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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

CONVENTION ON THE RECOGNITION OF QUALIFICATIONS
CONCERNING HIGHER EDUCATION IN THE EUROPEAN REGION

The Parties to this Convention,

Conscious of the fact that the right to education is a human right, and that higher edu-
cation, which is instrumental in the pursuit and advancement of knowledge, constitutes an
exceptionally rich cultural and scientific asset for both individuals and society;

Considering that higher education should play a vital role in promoting peace, mutual
understanding and tolerance, and in creating mutual confidence among peoples and na-
tions;

Considering that the great diversity of education systems in the European region re-
flects its cultural, social, political, philosophical, religious and economic diversity, an ex-
ceptional asset which should be fully respected;

Desiring to enable all people of the region to benefit fully from this rich asset of diver-
sity by facilitating access by the inhabitants of each State and by the students of each Party's
educational institutions to the educational resources of the other Parties, more specifically
by facilitating their efforts to continue their education or to complete a period of studies in
higher education institutions in those other Parties;

Considering that the recognition of studies, certificates, diplomas and degrees obtained
in another country of the European region represents an important measure for promoting
academic mobility between the Parties;

Attaching great importance to the principle of institutional autonomy, and conscious
of the need to uphold and protect this principle;

Convinced that a fair recognition of qualifications is a key element of the right to edu-
cation and a responsibility of society;

Having regard to the Council of Europe and UNESCO Conventions covering academ-
ic recognition in Europe:

European Convention on the Equivalence of Diplomas leading to Admission to Uni-
versities (1953, ETS No. 15), and its Protocol (1964, ETS No. 49);

European Convention on the Equivalence of Periods of University Study (1956, ETS
No. 21);

European Convention on the Academic Recognition of University Qualifications
(1959, ETS No. 32);

Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees concerning Higher
Education in the States belonging to the Europe Region (1979);

European Convention on the General Equivalence of Periods of University Study
(1990, ETS No. 138);

Having regard also to the International Convention on the Recognition of Studies, Di-
plomas and Degrees in Higher Education in the Arab and European States bordering on the
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Mediterranean (1976), adopted within the framework of UNESCO and partially covering
academic recognition in Europe;

Mindful that this Convention should also be considered in the context of the UNESCO
conventions and the International Recommendation covering other Regions of the world,
and of the need for an improved exchange of information between these Regions;

Conscious of the wide ranging changes in higher education in the European region
since these Conventions were adopted, resulting in considerably increased diversification
within and between national higher education systems, and of the need to adapt the legal
instruments and practice to reflect these developments;

Conscious of the need to find common solutions to practical recognition problems in
the European region;

Conscious of the need to improve current recognition practice and to make it more
transparent and better adapted to the current situation of higher education in the European
region;

Confident of the positive significance of a Convention elaborated and adopted under
the joint auspices of the Council of Europe and UNESCO providing a framework for the
further development of recognition practices in the European region;

Conscious of the importance of providing permanent implementation mechanisms in
order to put the principles and provisions of the current Convention into practice,

Have agreed as follows:

SECTION 1. DEFINITIONS

Article I

For the purposes of this Convention, the following terms shall have the following
meaning:

Access (to higher education)

The right of qualified candidates to apply and to be considered for admission to higher
education.

Admission (to higher education institutions and programmes)

The act of, or system for, allowing qualified applicants to pursue studies in higher ed-
ucation at a given institution and/or a given programme.

Assessment (of institutions or programmes)

The process for establishing the educational quality of a higher education institution or
programme.

Assessment (of individual qualifications)

The written appraisal or evaluation of an individual's foreign qualifications by a com-
petent body.
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Competent recognition authority

A body officially charged with making binding decisions on the recognition of foreign
qualifications.

Higher education

All types of courses of study, or sets of courses of study, training or training for re-
search at the post secondary level which are recognized by the relevant authorities of a Par-
ty as belonging to its higher education system.

Higher education institution

An establishment providing higher education and recognized by the competent author-
ity of a Party as belonging to its system of higher education.

Higher education programme

A course of study recognized by the competent authority of a Party as belonging to its
system of higher education, and the completion of which provides the student with a higher
education qualification.

Period of study

Any component of a higher education programme which has been evaluated and doc-
umented and, while not a complete programme of study in itself, represents a significant
acquisition of knowledge or skill.

Qualification

A. Higher education qualification

Any degree, diploma or other certificate issued by a competent authority attesting the
successful completion of a higher education programme.

B. Qualification giving access to higher education

Any diploma or other certificate issued by a competent authority attesting the success-
ful completion of an education programme and giving the holder of the qualification the
right to be considered for admission to higher education (cf. the definition of access).

Recognition

A formal acknowledgement by a competent authority of the value of a foreign educa-
tional qualification with a view to access to educational and/or employment activities.

Requirement

A. General requirements

Conditions that must in all cases be fulfilled for access to higher education, or to a giv-
en level thereof, or for the award of a higher education qualification at a given level.

B. Specific requirements

Conditions that must be fulfilled, in addition to the general requirements, in order to
gain admission to a particular higher education programme, or for the award of a specific
higher education qualification in a particular field of study.
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SECTION 11. THE COMPETENCE OF AUTHORITIES

Article I. 1

1. Where central authorities of a Party are competent to make decisions in recognition
cases, that Party shall be immediately bound by the provisions of this Convention and shall
take the necessary measures to ensure the implementation of its provisions on its territory.

Where the competence to make decisions in recognition matters lies with components
of the Party, the Party shall furnish one of the depositaries with a brief statement of its con-
stitutional situation or structure at the time of signature or when depositing its instrument
of ratification, acceptance, approval or accession, or any time thereafter. In such cases, the
competent authorities of the components of the Parties so designated shall take the neces-
sary measures to ensure implementation of the provisions of this Convention on their terri-
tory.

2. Where the competence to make decisions in recognition matters lies with individual
higher education institutions or other entities, each Party according to its constitutional sit-
uation or structure shall transmit the text of this convention to these institutions or entities
and shall take all possible steps to encourage the favourabld consideration and application
of its provisions.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall apply, mutatis mutandis,
to the obligations of the Parties under subsequent articles of this Convention.

Article 11.2

At the time of signature or when depositing its instrument of ratification, acceptance,
approval or accession, or at any time thereafter, each State, the Holy See or the European
Community shall inform either depositary of the present Convention of the authorities
which are competent to make different categories of decisions in recognition cases.

Article 11.3

Nothing in this Convention shall be deemed to derogate from any more favourable pro-
visions concerning the recognition of qualifications issued in one of the Parties contained
in or stemming from an existing or a future treaty to which a Party to this Convention may
be or may become a party.

SECTION III. BASIC PRINCIPLES RELATED TO

THE ASSESSMENT OF QUALIFICATIONS

Article III. I

1. Holders of qualifications issued in one of the Parties shall have adequate access,
upon request to the appropriate body, to an assessment of these qualifications.
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2. No discrimination shall be made in this respect on any ground such as the applicant's
gender, race, colour, disability, language, religion, political or other opinion, national, eth-
nic or social origin, association with a national minority, property, birth or other status, or
on the grounds of any other circumstance not related to the merits of the qualification for
which recognition is sought. In order to assure this right, each Party undertakes to make ap-
propriate arrangements for the assessment of an application for recognition of qualifica-
tions solely on the basis of the knowledge and skills achieved.

Article Il. 2

Each Party shall ensure that the procedures and criteria used in the assessment and rec-
ognition of qualifications are transparent, coherent and reliable.

Article 111.3

1. Decisions on recognition shall be made on the basis of appropriate information on
the qualifications for which recognition is sought.

2. In the first instance, the responsibility for providing adequate information rests with
the applicant, who shall provide such information in good faith.

3. Notwithstanding the responsibility of the applicant, the institutions having issued
the qualifications in question shall have a duty to provide, upon request of the applicant and
within reasonable limits, relevant information to the holder of the qualification, to the in-
stitution, or to the competent authorities of the country in which recognition is sought.

4. The Parties shall instruct or encourage, as appropriate, all education institutions be-
longing to their education systems to comply with any reasonable request for information
for the purpose of assessing qualifications earned at the said institutions.

5. The responsibility to demonstrate that an application does not fulfil the relevant re-
quirements lies with the body undertaking the assessment.

Article 111. 4

Each Party shall ensure, in order to facilitate the recognition of qualifications, that ad-
equate and clear information on its education system is provided.

Article 111.5

Decisions on recognition shall be made within a reasonable time limit specified before-
hand by the competent recognition authority and calculated from the time all necessary in-
formation in the case has been provided. If recognition is withheld, the reasons for the
refusal to grant recognition shall be stated, and information shall be given concerning pos-
sible measures the applicant may take in order to obtain recognition at a later stage. If rec-
ognition is withheld, or if no decision is taken, the applicant shall be able to make an appeal
within a reasonable time limit.
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SECTION IV. RECOGNITION OF QUALIFICATIONS GIVING

ACCESS TO HIGHER EDUCATION

Article IV I

Each Party shall recognize the qualifications issued by other Parties meeting the gen-
eral requirements for access to higher education in those Parties for the purpose of access
to programmes belonging to its higher education system, unless a substantial difference can
be shown between the general requirements for access in the Party in which the qualifica-
tion was obtained and in the Party in which recognition of the qualification is sought.

Article IV. 2

Alternatively, it shall be sufficient for a Party to enable the holder of a qualification
issued in one of the other Parties to obtain an assessment of that qualification, upon request
by the holder, and the provisions of Article IV. 1 shall apply mutatis mutandis to such a
case.

Article IV.3

Where a qualification gives access only to specific types of institutions or programmes
of higher education in the Party in which the qualification was obtained, each other Party
shall grant holders of such qualifications access to similar specific programmes in institu-
tions belonging to its higher education system, unless a substantial difference can be dem-
onstrated between the requirements for access in the Party in which the qualification was
obtained and the Party in which recognition of the qualification is sought.

Article IV.4

Where admission to particular higher education programmes is dependent on the ful-
filment of specific requirements in addition to the general requirements for access, the com-
petent authorities of the Party concerned may impose the additional requirements equally
on holders of qualifications obtained in the other Parties or assess whether applicants with
qualifications obtained in other Parties fulfil equivalent requirements.

Article IV. 5

Where, in the Party in which they have been obtained, school leaving certificates give
access to higher education only in combination with additional qualifying examinations as
a prerequisite for access, the other Parties may make access conditional on these require-
ments or offer an alternative for satisfying such additional requirements within their own
educational systems. Any State, the Holy See or the European Community may, at the time
of signature or when depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or ac-
cession, or at any time thereafter, notify one of the depositaries that it avails itself of the
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provisions of this Article, specifying the Parties in regard to which it intends to apply this
Article as well as the reasons therefor.

Article IV.6

Without prejudice to the provisions of Articles IV. 1, IV.2, IV.3, IVA and IV.5, admis-
sion to a given higher education institution, or to a given programme within such an insti-
tution, may be restricted or selective. In cases in which admission to a higher education
institution and/or programme is selective, admission procedures should be designed with a
view to ensuring that the assessment of foreign qualifications is carried out according to the
principles of fairness and non-discrimination described in Section III.

Article IV 7

Without prejudice to the provisions of Articles IV. 1, IV.2, IV.3, IV.4 and IV.5, admis-
sion to a given higher education institution may be made conditional on demonstration by
the applicant of sufficient competence in the language or languages of instruction of the in-
stitution concerned, or in other specified languages.

Article IV.8

In the Parties in which access to higher education may be obtained on the basis of non-
traditional qualifications, similar qualifications obtained in other Parties shall be assessed
in a similar manner as non-traditional qualifications earned in the Party in which recogni-
tion is sought.

Article 11.9

For the purpose of admission to programmes of higher education, each Party may
make the recognition of qualifications issued by foreign educational institutions operating
in its territory contingent upon specific requirements of national legislation or specific
agreements concluded with the Party of origin of such institutions.

SECTION V. RECOGNITION OF PERIODS OF STUDY

Article V I

Each Party shall recognize periods of study completed within the framework of a high-
er education programme in another Party. This recognition shall comprise such periods of
study towards the completion of a higher education programme in the Party in which rec-
ognition is sought, unless substantial differences can be shown between the periods of study
completed in another Party and the part of the higher education programme which they
would replace in the Party in which recognition is sought.
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Article V2

Alternatively, it shall be sufficient for a Party to enable a person who has completed a
period of study within the framework of a higher education programme in another Party to
obtain an assessment of that period of study, upon request by the person concerned, and the
provisions of Article V.A shall apply mutatis mutandis to such a case.

Article V.3

In particular, each Party shall facilitate recognition of periods of study when:
a. there has been a previous agreement between, on the one hand, the higher education

institution or the competent authority responsible for the relevant period of study and, on
the other hand, the higher education institution or the competent recognition authority re-
sponsible for the recognition that is sought; and

b. the higher education institution in which the period of study has been completed has
issued a certificate or transcript of academic records attesting that the student has success-
fully completed the stipulated requirements for the said period of study.

SECTION VI. RECOGNITION OF HIGHER EDUCATION QUALIFICATIONS

Article VI. I

To the extent that a recognition decision is based on the knowledge and skills certified
by the higher education qualification, each Party shall recognize the higher education qual-
ifications conferred in another Party, unless a substantial difference can be shown between
the qualification for which recognition is sought and the corresponding qualification in the
Party in which recognition is sought.

Article V1.2

Alternatively, it shall be sufficient for a Party to enable the holder of a higher education
qualification issued in one of the other Parties to obtain an assessment of that qualification,
upon request by the holder, and the provisions of Article Vl.I shall apply mutatis mutandis
to such a case.

Article VI.3

Recognition in a Party of a higher education qualification issued in another Party shall
have one or both of the following consequences:

a. access to further higher education studies, including relevant examinations, and/or
to preparations for the doctorate, on the same conditions as those applicable to holders of
qualifications of the Party in which recognition is sought;

b. the use of an academic title, subject to the laws and regulations of the Party or a
jurisdiction thereof, in which recognition is sought.
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In addition, recognition may facilitate access to the labour market subject to laws and
regulations of the Party, or a jurisdiction thereof, in which recognition is sought.

Article VI.4

An assessment in a Party of a higher education qualification issued in another Party
may take the form of:

a. advice for general employment purposes;

b. advice to an educational institution for the purpose of admission into its pro-
grammes;

c. advice to any other competent recognition authority.

Article VI15

Each Party may make the recognition of higher education qualifications issued by for-
eign educational institutions operating in its territory contingent upon specific requirements
of national legislation or specific agreements concluded with the Party of origin of such in-
stitutions.

SECTION VII. RECOGNITION OF QUALIFICATIONS HELD BY REFUGEES,

DISPLACED PERSONS AND PERSONS IN A REFUGEE-LIKE SITUATION

Article VII

Each Party shall take all feasible and reasonable steps within the framework of its ed-
ucation system and in conformity with its constitutional, legal, and regulatory provisions to
develop procedures designed to assess fairly and expeditiously whether refugees, displaced
persons and persons in a refugee-like situation fulfil the relevant requirements for access to
higher education, to further higher education programmes or to employment activities,
even in cases in which the qualifications obtained in one of the Parties cannot be proven
through documentary evidence.

SECTION VIII. INFORMATION ON THE ASSESSMENT OF HIGHER EDUCATION

INSTITUTIONS AND PROGRAMMES

Article VIII. I

Each Party shall provide adequate information on any institution belonging to its high-
er education system, and on any programme operated by these institutions, with a view to
enabling the competent authorities of other Parties to ascertain whether the quality of the
qualifications issued by these institutions justifies recognition in the Party in which recog-
nition is sought. Such information shall take the following form:

a. in the case of Parties having established a system of formal assessment of higher
education institutions and programmes: information on the methods and results of this as-
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sessment, and of the standards of quality specific to each type of higher education institu-
tion granting, and to programmes leading to, higher education qualifications;

b. in the case of Parties which have not established a system of formal assessment of
higher education institutions and programmes: information on the recognition of the vari-
ous qualifications obtained at any higher education institution, or within any higher educa-
tion programme, belonging to their higher education systems.

Article V111.2

Each Party shall make adequate provisions for the development, maintenance and pro-
vision of;

a. an overview of the different types of higher education institutions belonging to its
higher education system, with the typical characteristics of each type of institution;

b, a list of recognized institutions (public and private) belonging to its higher educa-
tion system, indicating their powers to award different types of qualifications and the re-
quirements for gaining access to each type of institution and programme;

c. a description of higher education programmes;

d. a list of educational institutions located outside its territory which the Party consid-
ers as belonging to its education system.

SECTION IX. INFORMATION ON RECOGNITION MAI-ERS

Article IX. I

In order to facilitate the recognition of qualifications concerning higher education, the
Parties undertake to establish transparent systems for the complete description of the qual-
ifications obtained.

Article 1X.2

1. Acknowledging the need for relevant, accurate and up-to-date information, each
Party shall establish or maintain a national information centre and shall notify one of the
depositaries of its establishment, or of any changes affecting it.

2. In each Party, the national information centre shall:

a. facilitate access to authoritative and accurate information on the higher education
system and qualifications of the country in which it is located;

b. facilitate access to information on the higher education systems and qualifications
of the other Parties;

c. give advice or information on recognition matters and assessment of qualifications,
in accordance with national laws and regulations.

3. Every national information centre shall have at its disposal the necessary means to
enable it to fulfil its functions.
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Article IX.3

The Parties shall promote, through the national information centres or otherwise, the
use of the UNESCO/Council of Europe Diploma Supplement or any other comparable doc-
ument by the higher education institutions of the Parties.

SECTION X. IMPLEMENTATION MECHANISMS

Article X. I

The following bodies shall oversee, promote and facilitate the implementation of the
Convention:

a. the Committee of the Convention on the Recognition of Qualifications concerning
Higher Education in the European Region;

b. the European Network of National Information Centres on academic mobility and
recognition (the ENIC Network), established by decision of the Committee of Ministers of
the Council of Europe on 9 June 1994 and the UNESCO Regional Committee for Europe
on 18 June 1994.

Article X. 2

1. The Committee of the Convention on the Recognition of Qualifications concerning
Higher Education in the European Region (hereafter referred to as "the Committee") is
hereby established. It shall be composed of one representative of each Party.

2. For the purposes of Article X.2, the term "Party" shall not apply to the European
Community.

3. The States mentioned in Article XI.1.1 and the Holy See, if they are not Parties to
this Convention, the European Community and the President of the ENIC Network may
participate in the meetings of the Committee as observers. Representatives of governmental
and non-governmental organizations active in the field of recognition in the Region may
also be invited to attend meetings of the Committee as observers.

4. The President of the UNESCO Regional Committee for the Application of the Con-
vention on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees concerning Higher Educa-
tion in the States belonging to the Europe Region shall also be invited to participate in the
meetings of the Committee as an observer.

5. The Committee shall promote the application of this Convention and shall oversee
its implementation. To this end it may adopt, by a majority of the Parties, recommenda-
tions, declarations, protocols and models of good practice to guide the competent authori-
ties of the Parties in their implementation of the Convention and in their consideration of
applications for the recognition of higher education qualifications. While they shall not be
bound by such texts, the Parties shall use their best endeavours to apply them, to bring the
texts to the attention of the competent authorities and to encourage their application. The
Committee shall seek the opinion of the ENIC Network before making its decisions.
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6. The Committee shall report to the relevant bodies of the Council of Europe and
UNESCO.

7. The Committee shall maintain links to the UNESCO Regional Committees for the
Application of Conventions on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees in High-
er Education adopted under the auspices of UNESCO.

8. A majority of the Parties shall constitute a quorum.

9. The Committee shall adopt its Rules of Procedure. It shall meet in ordinary session
at least every three years. The Committee shall meet for the first time within a year of the
entry into force of this Convention.

10. The Secretariat of the Committee shall be entrusted jointly to the Secretary Gen-
eral of the Council of Europe and to the Director-General of UNESCO.

Article X.3

I. Each Party shall appoint as a member of the European network of national informa-
tion centres on academic mobility and recognition (the ENIC Network) the national infor-
mation centre established or maintained under Article IX.2. In cases in which more than
one national information centre is established or maintained in a Party under Article IX.2,
all these shall be members of the Network, but the national information centres concerned
shall dispose of only one vote.

2. The ENIC Network shall, in its composition restricted to national information cen-
tres of the Parties to this Convention, uphold and assist the practical implementation of the
Convention by the competent national authorities. The Network shall meet at least once a
year in plenary session. It shall elect its President and Bureau in accordance with its terms
of reference.

3. The Secretariat of the ENIC Network shall be entrustedjointly to the Secretary Gen-
eral of the Council of Europe and to the Director-General of UNESCO.

4. The Parties shall cooperate, through the ENIC Network, with the national informa-
tion centres of other Parties, especially by enabling them to collect all information of use
to the national information centres in their activities relating to academic recognition and
mobility.

SECTION Xl. FINAL CLAUSES

Article XI. I

1. This Convention shall be open for signature by:

a. the member States of the Council of Europe;

b. the member States of the UNESCO Europe Region;

c. any other signatory, contracting State or party to the European Cultural Convention
of the Council of Europe and/or to the UNESCO Convention on the Recognition of Studies,
Diplomas and Degrees concerning Higher Education in the States belonging to the Europe
Region,
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which have been invited to the Diplomatic Conference entrusted with the adoption of
this Convention.

2. These States and the Holy See may express their consent to be bound by:

a. signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

b. signature, subject to ratification, acceptance or approval, followed by ratification,
acceptance or approval; or

c. accession.

3. Signatures shall be made with one of the depositaries. Instruments of ratification,
acceptance, approval or accession shall be deposited with one of the depositaries.

Article XI.2

This Convention shall enter into force on the first day of the month following the ex-
piration of the period of one month after five States, including at least three member States
of the Council of Europe and/or the UNESCO Europe Region, have expressed their consent
to be bound by the Convention. It shall enter into force for each other State on the first day
of the month following the expiration of the period of one month after the date of expres-
sion of its consent to be bound by the Convention.

Article XI. 3

1. After the entry into force of this Convention, any State other than those falling into
one of the categories listed under Article XI. I may request accession to this Convention.
Any request to this effect shall be addressed to one of the depositaries, who shall transmit
it to the Parties at least three months before the meeting of the Committee of the Convention
on the Recognition of Qualifications concerning Higher Education in the European Region.
The depositary shall also inform the Committee of Ministers of the Council of Europe and
the Executive Board of UNESCO.

2. The decision to invite a State which so requests to accede to this Convention shall
be taken by a two-thirds majority of the Parties.

3. After the entry into force of this Convention the European Community may accede
to it following a request by its member States, which shall be addressed to one of the de-
positaries. In this case, Article XI.3.2 shall not apply.

4. In respect of any acceding States or the European Community, the Convention shall
enter into force on the first day of the month following the expiration of the period of one
month after the deposit of the instrument of accession with one of the depositaries.

Article XI. 4

1. Parties to this Convention which are at the same time parties to one or more of the
following Conventions:

European Convention on the Equivalence of Diplomas leading to Admission to Uni-
versities (1953, ETS No. 15), and its Protocol (1964, ETS No. 49);
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European Convention on the Equivalence of Periods of University Study (1956, ETS
No. 21);

European Convention on the Academic Recognition of University Qualifications
(1959, ETS No. 32);

International Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees in
Higher Education in the Arab and European States bordering on the Mediterranean (1976);

Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees concerning Higher
Education in the States belonging to the Europe Region (1979);

European Convention on the General Equivalence of Periods of University Study
(1990, ETS No. 138),

a. shall apply the provisions of the present Convention in their mutual relations;

b. shall continue to apply the above mentioned Conventions to which they are a party
in their relations with other States party to those Conventions but not to the present Con-
vention.

2. The Parties to this Convention undertake to abstain from becoming a party to any
of the Conventions mentioned in paragraph 1, to which they are not already a party, with
the exception of the International Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and
Degrees in Higher Education in the Arab and European States bordering on the Mediterra-
nean.

Article XI 5

1. Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of ratifi-
cation, acceptance, approval or accession, specify the territory or territories to which this
Convention shall apply.

2. Any State may, at any later date, by a declaration addressed to one of the depositar-
ies, extend the application of this Convention to any other territory specified in the decla-
ration. In respect of such territory the Convention shall enter into force on the first day of
the month following the expiration of a period of one month after the date of receipt of such
declaration by the depositary.

3. Any declaration made under the two preceding paragraphs may, in respect of any
territory specified in such declaration, be withdrawn by a notification addressed to one of
the depositaries. The withdrawal shall become effective on the first day of the month fol-
lowing the expiration of a period of one month after the date of receipt of such notification
by the depositary.

Article XI. 6

1. Any Party may, at any time, denounce this Convention by means of a notification
addressed to one of the depositaries.

2. Such denunciation shall become effective on the first day of the month following
the expiration of a period of twelve months after the date of receipt of the notification by
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the depositary. However, such denunciation shall not affect recognition decisions taken
previously under the provisions of this Convention.

3. Termination or suspension of the operation of this Convention as a consequence of
a violation by a Party of a provision essential to the accomplishment of the object or pur-
pose of this Convention shall be addressed in accordance with international law.

Article XI. 7

1. Any State, the Holy See or the European Community may, at the time of signature
or when depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, declare
that it reserves the right not to apply, in whole or in part, one or more of the following Ar-
ticles of this Convention:

Article IV.8

Article V.3

Article VI.3

Article VIII.2

Article IX.3

No other reservation may be made.

2. Any Party which has made a reservation under the preceding paragraph may wholly
or partly withdraw it by means of a notification addressed to one of the depositaries. The
withdrawal shall take effect on the date of receipt of such notification by the depositary.

3. A Party which has made a reservation in respect of a provision of this Convention
may not claim the application of that provision by any other Party; it may, however, if its
reservation is partial or conditional, claim the application of that provision in so far as it has
itself accepted it.

Article X1. 8

1. Draft amendments to this Convention may be adopted by the Committee of the Con-
vention on the Recognition of Qualifications concerning Higher Education in the European
Region by a two-thirds majority of the Parties. Any draft amendment so adopted shall be
incorporated into a Protocol to this Convention, The Protocol shall specify the modalities
for its entry into force which, in any event, shall require the expression of consent by the
Parties to be bound by it.

2. No amendment may be made to Section III of this Convention under the procedure
of paragraph I above.

3. Any proposal for amendments shall be communicated to one of the depositaries,
who shall transmit it to the Parties at least three months before the meeting of the Commit-
tee. The depositary shall also inform the Committee of Ministers of the Council of Europe
and the Executive Board of UNESCO.
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Article X.9

1. The Secretary General of the Council of Europe and the Director-General of the
United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization shall be the depositaries
of this Convention.

2. The depositary with whom an act, notification or communication has been deposit-
ed shall notify the Parties to this Convention, as well as the other member States of the
Council of Europe and/or of the UNESCO Europe Region of:

a. any signature;

b. the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession;

c. any date of entry into force of this Convention in accordance with the provisions of
Articles XI.2 and XI.3.4;

d. any reservation made in pursuance of the provisions of Article XI.7 and the with-
drawal of any reservations made in pursuance of the provisions of Article XI.7;

e. any denunciation of this Convention in pursuance of Article XI.6;

f. any declarations made in accordance with the provisions of Article 11.1, or of Article
11.2;

g. any declarations made in accordance with the provisions of Article IV.5;

h. any request for accession made in accordance with the provisions of Article XI.3;

i. any proposal made in accordance with the provisions of Article XI.8;

j. any other act, notification or communication relating to this Convention.

3. The depositary receiving a communication or making a notification in pursuance of
the provisions of this Convention shall immediately inform the other depositary thereof.

In witness thereof the undersigned representatives, being duly authorized, have signed
this Convention.

Done at Lisbon on 11 April 1997, in the English, French, Russian and Spanish lan-
guages, the four texts being equally authoritative, in two copies, one of which shall be de-
posited in the archives of the Council of Europe and the other in the archives of the United
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization. A certified copy shall be sent to
all the States referred to in Article XI. 1, to the Holy See and to the European Community
and to the Secretariat of the United Nations.

[ For the signatures, see p. 70 of this volume.]
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[ FRENCH TEXT - TEXTE FRANQAIS I

CONVENTION SUR LA RECONNAISSANCE DES QUALIFICATIONS
RELATIVES A LENSEIGNEMENT SUPtRIEUR DANS LA REGION
EUROPEENNE

Les Parties A la pr~sente Convention,

Conscientes du fait que le droit A l'ducation est un droit de l'homme et que lenseigne-
ment sup~rieur, qui joue un r6le 6rninent das [acquisition et dans le progr~s de la connais-
sance, constitue une exceptionnelle richesse culturelle et scientifique, tant pour les
individus que pour la societ;

Considfrant que I'enseignement sup6rieur devrait jouer un r6le essentiel dans la pro-
motion de ia paix, de ]a comprhension mutuelle et de la tolerance, et qu'il contribue A la
crdation de la confiance mutuelle entre les peuples et les nations;

Considrant que la grande diversit6 des syst~mes d'enseignement existant dans ia r6-
gion europdenne reflte ses diversit~s culturelles, sociales, politiques, philosophiques, reli-
gieuses et conomiques et reprsente ds lors une richesse exceptionnelle qu'il convient de
respecter pleinement;

D~sireuses de perrnettre A tous les habitants de la region de binfficior pleinement de
la richesse que repr6sente cette diversit6 en facilitant 'acc~s des habitants de chaque Etat et
des tudiants des 6tablissements d'enseignement de chaque Partie aux ressources 6ducati-
yes des autres Parties et plus particuli~rement en leur permettant de poursuivre leur forma-
tion ou d'effectuer une priode d'tudes dans les 6tablissements d'enseignernent supdrieur
de ces autres Parties;

Consid~rant que la reconnaissance des 6tudes, des certificats, des dipl~mes et des titres
obtenus dans un autre pays de la region europ~enne constitue une mesure importante en vue
de promouvoir ]a mobilit acad~mique entre les Parties;

Auachant une grande importance au principe de Pautonomie des 6tablissements, et
conscientes de la necessit6 de sauvegarder et de protger ce principe;

Convaincues qu'une reconnaissance 6quitable des qualifications repr~sente un elnent
cl du droit i 1'ducation et une responsabilit6 de la sociWt;

Eu 4gard aux Conventions du Conseil de lEurope et de I'UNESCO relatives A la recon-
naissance acad~mique en Europe:

Convention europdenne relative A l'6quivalence des dipl~mes donnant acc~s aux 6ta-
blissements universitaires (1953, STE N' 15) et son Protocole additionnel (1964, STE N"
49);

Convention europdenne sur l'Uquivalence des pdriodes d'6tudes universitaires (1956,
STE N' 21);

Convention europenne sur la reconnaissance acaddmique des qualifications universi-
taires (1959, STE N' 32);

Convention sur la reconnaissance des 6tudes et des dipl6mes relatifs A lenseignement
supdrieur dans les Etats de la Region Europe (1979);
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Convention europ6enne sur rHquivalence g6n6rate des p6riodes d'6tudes universitaires
(1990, STE No 138);

Eu 6gard, 6galement, la Convention Internationale sur la reconnaissance des 6tudes,
des dipl6mes et des grades de renseignement sup6rieur dans les Etats Arabes et les Etats
europ6ens riverains de la Mditerran6e (1976), adopt~e dans le cadre de I'UNESCO et cou-
vrant partiellement la reconnaissance acad6mique en Europe;

Rappelant que la pr6sente Convention doit 6tre consid6r6e, 6galement, dans le contexte
des Conventions et de la Recommandation Internationale de I'UNESCO couvrant d'autres
R6gions du monde, et qu'il est ncessaire d'am6liorer les 6changes d'informations entre ces
Rdgions;

Conscientes de rNvolution profonde de lenseignement sup~rieur dans ]a r6gion euro-
p6enne depuis que ces Conventions ont 6t6 adopt6es, ayant comme cons6quence une diver-
sification accrue tant au sein des syst&mes nationaux d'enseignement sup6rieur qu'entre
eux, ainsi que du besoin d'adapter les instruments juridiques et les pratiques afin de reflter
cette 6volution;

Conscientes de la n6cessit6 de trouver des solutions communes aux probl~mes prati-
ques pos6s par la reconnaissance dans la region europenne;

Conscientes de ]a ncessit6 d'am~liorer les pratiques actuelles de reconnaissance, de
les rendre plus transparentes et mieux adapt6es A l'tat actuel de F'enseignement sup&rieur
dans ta rdgion europenne;

Convaincues de la port6e d'une Convention 61abore et adoptde sous les auspices con-
joints du Conseil de l'Europe et de rUNESCO, cr6ant un cadre pour le d6veloppement futur
des pratiques de reconnaissance dans la region europeenne;

Conscientes de 1'importance de pr6voir des m~canismes de mise en oeuvre perma-
nents, dans le but d'appliquer les principes et les dispositions de la prsente Convention,

Sont convenues de cc qui suit:

SECTION 1. DEFINITIONS

Article I

Aux fins de la pr6sente Convention, les termes repris ci-aprbs auront la signification
suivante:

Acc (A I'enseignenient suprieur)

Le droit des candidats qualifis A postuler et A etre pris en considdration pour tre admis
A l'enseignement suprieur.

Admission (aux itablissements et programmes d'enseignement sup6rieur)

L'acte ou le syst~me permettant aux candidats qualifi6s de suivre des 6udes dans un
6tablissement d6termin6 et/ou un programme d6termin6 d'enseignement sup6rieur.

Evaluation (des 6tablissements et des programmes)

Le processus permettant d'6tablir la qualit6 de l'enseignement d'un 6tablissement ou
d'un programme d'enseignement sup6rieur.
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Evaluation (des qualifications individuelles)

Appr6ciation 6crite, par un organisme comptent, des qualifications 6trang~res d'un in-
dividu.

Autorit6 compkente en matiire de reconnaissance

Un organisme officiellement charg6 d'6tablir des d~cisions contraignantes de recon-
naissance des qualifications ftrangres.

Enseignement sup6rieur

Tous les types de cycles dtudes ou d'ensembles de cycles dtudes, de formation ou
de formation a la recherche, de niveau post-secondaire, reconnus par les autorit6s concer-
n6es dune Partie comme relevant de son syst me d'enseignement sup6rieur.

Etablissement d'enseignement sup6rieur

Etablissement dispensant un enseignement sup~rieur et reconnu par l'autorit6 comp-
tente d'une Partie comme relevant de son systbme d'enseignement sup6rieur.

Programme d'enseignement sup6rieur

Cycle d'6tudes reconnu par 'autorit6 comptente d'une Partie comme relevant de son
syst~me d'enseignement superieur et dont ]a r6ussite procure A l'tudiant une qualification
d'enseignement superieur.

Priode d'6tudes

Toute partie d'un programme d'enseignement sup~ieur, qui a fait l'objet d'une evalua-
tion et d'une validation et qui, bien que ne constituant pas un programme d'tudes complet
en elle-meme, represente un acquis significatif de connaissances et d'aptitudes.

Qualification

A. Qualification d'enseignement suprieur

Tout grade, dipl6me, autre certificat ou autre titre d6livr6 par une autorit6 compktente
et attestant de la reussite A un programme d'enseignement supdrieur.

B. Qualification donnant acces A l'enscignement sup6rieur

Tout dipl6me ou autre certificat d6livr6 par une autorite comp6tente, attestant de la
russite d'un programme d'enseignement et confdrant A son titulaire le droit d'8tre pris en
consideration pour entrer dans renseignement sup~rieur (cf. la d6finition de lacc~s).

Reconnaissance

Attestation, 6tablie par une autorit& comptente, de la valeur d'une qualification d'en-
seignement 6trang&re, aux fins d'acc~der aux activit6s d'enseignement etlou d'emploi.

Conditions requises

A. Conditions g6n~rales

Conditions qui doivent Stre remplies, dans tous les cas, pour I'acc~s A I'enseignement
sup6rieur, l'acc~s i un niveau determine de cet enseignement, ou pour la d6livrance d'une
qualification d'enseignement sup~rieur d'un niveau determin6.
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B. Conditions sp6cifiques

Conditions qui doivent etre remplies, en plus des conditions generales, afm d'obtenir
l'admission i un programme particulier d'enseignement sup~rieur ou la delivrance d'une
qualification sp6cifique d'enseignement sup~rieur dans une discipline particuliere d'6tudes.

SECTION II. COMPIrTENCE DES AUTORITES

Article It. 1

I. Lorsque les autorites centrales d'une Partie sont comptentes pour ddcider des ques-
tions de reconnaissance, cette Partie est inun6diatement li6e par Ies dispositions de ]a pr6-
sente Convention et prend les mesures n&cessaires pour assurer I'application de ses
dispositions sur son territoire.

Lorsque ce sont des entit&s composant ]a Patic qui ont comptence pour d~cider des
questions de reconnaissance, la Patie fournit, i Fun des depositaires, un bref rapport sur sa
situation ou structure constitutionnelle, au moment de la signature ou lots du dtp6t de ses
instruments de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhfsion, ou A tout autre mo-
ment par ]a suite. En parcil cas, les autorit6s competentes des entites composant les Parties
concernees prennent les mesures n~cessaires pour assurer lapplication des dispositions de
la pr~sente Convention sur leur territoire.

2. Lorsque cc sont des 6tablissements d'enseignement supdrieur ou d'autres entitds qui
ont compdtence pour d6cider individuellement des questions de reconnaissance, chaque
Partie, selon sa situation ou structure constitutionnelle, communique le texte de ]a pr~sente
Convention A ces 6tablissements ou entites et prend toutes ies mesures possibles pour les
encourager A l'examiner et en appliquer les dispositions avec bienveillance.

3. Les dispositions des paragraphes I ct 2 du prdsent article s'appliquent mutatis mu-
tandis aux obligations des Parties en vertu des articles suivants de la prfsente Convention.

Article I.2

Au moment de la signature ou du d~p6t de son instrument de ratification, d'acceptation,
d'approbation ou d'adhesion, ou A tout autre moment par la suite, chaque Etat, le Saint-Si&-
ge, la Communaut6 europ6enne indiquent, A lun des dpositaires de la prdsente Conven-
tion, quelles sont les autorites comp6tentes pour prendre les diff6rents types de d~cisions
en mati~rc de reconnaissance.

Article H. 3

Aucune disposition de Ia presente Convention ne peut 6tre consid6rte comme
d6rogeant aux dispositions plus favorables relatives A Ia reconnaissance des qualifications
detivr~es dans une des Parties, qui seraient contenues dans un trait& existant ou futur, ou
qui en r6suiteraient, et dont une Partie A la pr~sente Convention serait ou pourrait devenir
pattie.
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SECTION IHI. PRINCIPES FONDAMENTAUX POUR

L'VALUATION DES QUALIFICATIONS

Article 111.1

1. Les titulaires de qualifications dMlivres dans l'une des Parties ont un acc s ad~quat,
A leur demande adress&e A Irorganisme comp6tent, A lNvaluation de ces qualifications.

2. 11 nest fait, A cet 6gard, aucune distinction fond~e, notamment, sur le sexe, la race,
la couleur, le handicap, la langue, ]a religion, les opinions politiques ou toute autre opinion,
P'origine nationale, 6thnique ou sociale des demandeurs, lappartenance A une minorit6 na-
tionale, ]a fortune, la naissance ou toute autre situation, ou quant A toute autre circonstance
sans rapport avec la valeur de la qualification dont la reconnaissance a 6t6 sollicit6e. Afin
d'assurer ce droit, chaque Partie s'engage A prendre les dispositions n6cessaires pour 6valuer
toute demande de reconnaissance de qualifications en prenant exclusivement en compte les
connaissances et aptitudes acquises.

Article 111.2

Chaque Partie veille A ce que les procedures et crit~res utilis6s dans l'6valuation et la
reconnaissance des qualifications soient transparents, coherents et fiables.

Article 111. 3

1. Les d6cisions de reconnaissance sont prises sur la base d'informations pertinentes
relatives aux qualifications dont la reconnaissance est demande.

2. La responsabilit6 de fournir des informations n~cessaires incombe, en premiere ins-
tance, au demandeur qui doit les foumir de bonne foi.

3. Nonobstant la responsabilit6 du demandeur, a Ia requete de celui-ci, les 6tablisse-
ments ayant ddivrd les qualifications en question ont le devoir de lui foumir, ainsi qu'A
linstitution ou aux autorit~s comp&tentes du pays oii la reconnaissance est demande, des
informations pertinentes dans les limites du raisonnable.

4. Les Parties donnent instruction A tous les tablissements d'enseignement relevant de
leur syst~me d'enseignement de donner suite A toute demande raisonnable d'information
faite dans le but de l'valuation des qualifications obtenues dans lesdits tablissements, ou,
le cas 6ch6ant, encouragent les tablissements A ce faire.

5. 11 appartient A l'organisme qui entreprend lNvaluation de d~montrer qu'une demande
ne remplit pas les conditions requises.

Article 111.4

Afin de faciliter la reconnaissance des qualifications, chaque Partie veille A ce que des
informations ncessaires et claires soient fournies sur son syst6me d'enseignement.



Volume 2136, 1-37250

Article 111.5

Les decisions de reconnaissance sont prises dans un d6lai raisonnable, prcis6 au pr6a-
lable par lautorit6 comptente en matire de reconnaissance, a dater du moment of toutes
les informations ndcessaires A rexamen de la demande auront Wt fournies. En cas de dci-
sion ndgative, les raisons du refus sont 6nonc6es et le demandeur est informA des mesures
qu'il pourrait prendre dans le but d'obtenir la reconnaissance A un moment ult6rieur. En cas
de d~cision n6gative ou d'absence de d6cision, le demandeur doit pouvoir faire appel de la
d6cision dans un ddlai raisonnable.

SECTION IV. RECONNAISSANCE DES QUALIFICATIONS DONNANT

ACCES A L'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR

Article IV. I

Chaque Partic reconnait, aux fins de P'acc~s aux programmes relevant de son systme
d'enseignement sup6rieur, les qualifications d6livr6es par les autres Parties et qui satisfont,
dans ces Parties, aux conditions g6n6rales d'accis A lenseignement sup6rieur, A moins que
l'on ne puisse d6montrer qu'il existe une diff6rence substantielle entre les conditions g6n6-
rales d'acc~s dans ]a Partie dans laquelle la qualification a 6 obtenuc ct dans la Partie dans
laquelle la reconnaissance de la qualification est demand6e.

Article IV.2

Alternativement, ii suffit qu'une Parie permette au titulaire d'une qualification d6livr6e
dans une des autres Parties d'obtenir une 6valuation de cette qualification, A la demande du
titulaire, et les dispositions de Particle IV. I s'appliquent, mutatis mutandis, A un tel cas.

Article IV.3

Lorsqu'une qualification ne donne accs qu'A certains types d'Etablissements ou de pro-
grammes spcifiques d'enseignement sup6rieur dans Ia Patic dans laquelle elle a 6t6 obte-
nue, toute autre Patie garantit aux titulaires d'une telle qualification l'accs i des
programmes sp6cifiques similaires dans les institutions relevant de son syst~me d'enseigne-
ment sup6rieur, A moins que I'on ne puisse prouver qu'il existe une diff6rence substantielle
entre les conditions d'acc~s dans la Partie dans laquelle la qualification a 6t6 obtenue et les
conditions d'acc~s dans la Partie dans laquelle la reconnaissance de la qualification est de-
mand6e.

Article IV.4

Lorsque I'admission A des programmes particuliers d'enseignement sup6rieur d6pend
de conditions sp6cifiques, compl~mentaires aux conditions g6n6rales d'acc~s, les autorit6s
comp~tentes de la Patie concern6e peuvent imposer ces mmes conditions compl6mentai-
res aux titulaires de qualifications obtenues dans les autres Parties ou 6valuer si les deman-
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deurs ayant des qualifications obtenues dans dautres Parties remplissent des conditions
6quivalentes.

Article IV. 5

Lorsque, dans la Partie dans laquelle ils ont t obtenus, les certificats d'enseignement
secondaire ne donnent acc~s A renseignement suprieur que lorsqu'ils sont accompagn~s
d'attestations de r~ussite d'examens complementaires, en taut que condition pr6aTable A lac-
c~s, les autres Parties peuvent conditionner I'acc~s aux m8mes exigences ou offrir une al-
terrative permettant de satisfaire aux exigences, compli6mentaires au sein de leur propre
syst~me d'enseignement. Tout Etat, le Saint-

Siege, la Communaut6 europ6enne, au moment de la signature ou au moment du d~p6t
de leur instrument de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adh~sion, ou A tout mo-
ment par la suite, peuvent dclarer A run des d~positaires faire usage des dispositions du
present article, en indiquant les Parties A l'gard desquelles ils ont lintention d'appliquer cet
article, ainsi que les raisons qui justifient cette mesure.

Article I. 6

Sans prejudice des dispositions des articles IV. 1, IV.2, IV.3, IV.4 et IV.5, l'admission
dans un 6tablissement d~termin6 d'enseignement sup6rieur ou A un programme dtermin6
de cet 6tabtissement peut Etre limit~c ou s6lective. Dans les cas of l'admission dans un 6ta-
blissement et/ou A un programme d'enseignement sup~rieur est selective, les procedures
d'admission doivent etre conques de telle sorte que t'6valuation des qualifications 6trang-
res soit effectude conform~ment aux principes d'6quit: et de non-discrimination d~crits A la
section H1I.

Article I. 7

Sans prjudice des dispositions des articles IV.I, IV.2, IV.3, IV.4 et IV.5, ladmission
dans un tablissement d6termin6 d'enseignement suprieur peut 8tre subordonne A la preu-
ve que le demandeur poss~de des connaissances suffisantes de Ia langue, ou des langues
d'enseignement de '6tablissement concem ou d'autres langues sp~cifi(es.

Article IV.8

Dans les Parties dans lesquelles i'acc~s A l'enseignement sup6rieur peutt tre obtenu sur
base de qualifications non traditionne lies, des qualifications similaires obtenues dans
d'autres Parties sont 6values de la mfme mani~re que les qualifications non traditionnelles
obtenues dans la Partie dans laquelle la reconnaissance est demand~e.

Article 119

Aux fins d'admission aux programmes d'enseignement suptrieur, chaque Parie peut
stipuler que la reconnaissance des qualifications d~livr~es par un itablissement d'enseigne-
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ment 6tranger sire6 sur son territoire est subordonne i des conditions spcifiques de la 16-
gislation nationale, ou des accords sp6cifiques conclus avec la Partie dorigine de cet
6tablissement.

SECTION V. RECONNAISSANCE DES PPRIODES D'tTUDES

Article V. 1

Chaque Partie reconnait les p6riodes d'6tudes accomplies dans le cadre d'un program-
me d'enseignement suptrieur dans une autre Patie. Cette reconnaissance comprend de tel-
les p6riodes d'tudes en vue de l'accomplissement d'un programme d'enseignement
sup6rieur dans ]a Partie dans laquelle la reconnaissance est demand6e, i moins que l'on ne
puisse d6montrer qu'il existe une diff6rence substantielle entre les p6riodes d'6tudes accom-
plies dans une autre Partie et la partie du programme d'enseignement sup6rieur qu'elles
remplaceraient dans ]a Patie oii Ia reconnaissance est demand6e.

Article V,2

Alternativement, il suffit qu'une Pattie permette a une personne ayant accompli une p6-
riode d'6tudes dans le cadre d'un programme d'enseignement suprieur d'une autre Pattie
d'obtenir une evaluation de cette p6riode d'6tudes, A la demande de la personne concernte,
et les dispositions de Particle V. I s'appliquent, mutatis mutandis, A un tel cas.

Article V.3

En particulier, chaque Pantie facilite la reconnaissance des p~riodes d'6tudes Iorsque:

a. it y a eu accord pr6alable entre, d'une part, rNtablissement d'enseignement supdrieur
ou I'autorit6 comptente responsable de la p~riode d'dtudes et, d'autre part, l'tablissement
d'enseignement sup~rieur ou I'autorit6 comptente en mati~re de reconnaissance responsa-
ble pour la reconnaissance demand6e; et

b. l'6tablissement d'enseignement sup~rieur o6' la p~riode d'tudes a 6t6 accomplie a
dalivr6 un certificat ou un relev6 de notes attestant que 'tudiant a satisfait aux exigences
requises pour ladite pdriode d'6tudes.

SECTION VI. RECONNAISSANCE DES QUALIFICATIONS

D'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR

Article V1.I

Dans Ia mesure o6 une d6cision de reconnaissance est bas6e sur le savoir et le savoir-
faire certifi6s par une qualification d'enseignement sup6rieur, chaque Partie reconnait les
qualifications d'enseignement sup~rieur confr6es dans une autre Partie, a moins que ion
ne puisse d6montrer qu'il existe une diffdrence substantielle entre la qualification dont la
reconnaissance est demand6e et la qualification correspondante dans la Pattie dans laquelle
la reconnaissance est demand6e.
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Article V1.2

Alternativement, il suffit qu'une Partie permette au titulaire d'une qualification d'ensei-
gnement supdrieur ddlivr6e dans une des autres Parties d'obtenir une 6valuation de cette
qualification, i la demande du titulaire, et les dispositions de Particle VI. I s'appliquent, mu-
tatis mutandis, i un tel cas.

Article VI.3

La reconnaissance, par une Pattie, d'une qualification d'enseignement sup6rieur ddli-
vrde par une autre Partie entraine les deux consequences suivantes, ou Yune d'entre elles:

a. 'accis i des 6tudes d'enseignement supfrieur compldmentaires, y compris aux exa-
mens y afftrents, et/ou aux prfparations au doctorat, dans les memes conditions que celles
qui sont applicables aux titulaires de qualifications de la Partie dans laquelle ]a reconnais-
sance est demande;

b. lusage d'un titre acaddmique, sous rdserve des lois ou rbglements de ]a Partie, ou
d'une juridiction de la partie, dans laquelle ]a reconnaissance est demande.

En outre, la reconnaissance peut faciliter I'accbs au march& du travail, sous reserve des
lois et r6glements de ]a Patie, ou d'une juridiction de la Partie, dans laquelle la reconnais-
sance est demandde.

Article VI1.4

L'6valuation, par une Partie, d'une qualification d'enseignement supdrieur ddlivrde
dans une autre Partie peut revetir lune ou rautre des formes suivantes:

a. des avis dispensds it des fins d'emploi;

b. des avis adressds i un ttablissement d'enseignement aux fins d'admission h ses pro-
grammes,

c. des avis destinds a route autre autoritt competente en matire de reconnaissance.

Article VI5

Chaque Partie peut, s'agissant de la reconnaissance de qualifications d'enseignement
supdrieur ddlivr~es par un tablissement denseignement supdrieur situ6 sur son territoire,
subordonner cette reconnaissance i des conditions spdcifiques de la legislation nationale ou
A des accords spfcifiques conclus avec la Pattie d'origine de cet itablissement.

SECTION VII. RECONNAISSANCE DES QUALIFICATIONS DES RIFUGItS, DES PERSONNES
DEPLACEES ET DES PERSONNES ASSIMILEES AUX RtFUGItS

Article VII

Chaque Partie prend toutes les mesures possibles et raisonnables dans le cadre de son
systtme ducatif, en conformit6 avec ses dispositions constitutionnelles, l6gales et adrni-
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nistratives, pour 6laborer des procedures appropri6es permettant d'6valuer 6quitablement et
efficacement si les r6fugids, les personnes ddplacdes et les personnes assirnildes aux rdfu-
gids, remplissent les conditions requises pour l'acc~s A I'enseignement supdrieur, la pour-
suite de programmes d'enseignement sup6rieur compldmentaires ou lexercice d'une
activit6 professionnelle et cc, meme lorsque les qualifications obtenues dans lune des Par-
ties ne peuvent 6tre prouvies par des documents les attestant.

SECTION VIII. INFORMATION SUR L'EVALUATION DES ETABLISSEMENTS ET DES

PROGRAMMES DENSEIGNEMENT SUPERIEUR

Article VIII. I

Chaque Partie fournit rinformation necessaire sur tout 6tablissement relevant de son
syst~me d'enseignement sup6rieur ainsi que sur tout programme organisd par ces 6tablisse-
ments, en vue de permettre aux autorit6s compdentes des autres Parties de vdrifier si la qua-
lit6 des qualifications d61ivrees par ces institutions justifie la reconnaissance dans la Partie
dans laquelle la reconnaissance est demandde. Une telle information se pr~sente comme
suit:

a. dans le cas des Parties ayant 6tabli un syst~me officiel d'6valuation des 6tablisse-
ments et des programmes d'enseignement sup6rieur: information sur les m6thodes et r6sul-
tats de cette 6valuation et sur les normes de qualit6 sp.cifiques A chaque type
d'6tablissement d'enseignement sup6rieur d6livrant des qualifications d'enseignement sup6-
rieur et aux programmes y menant;

b. dans le cas des Parties nayant pas tabli de syst~me officiel d'6valuation des 6ta-
blissements et des programmes d'enseignement sup6rieur: information sur ]a reconnaissan-
ce des diffrentes qualifications obtenues dans tout tablissement ou par le biais de tout
programme relevant de leur syst~me d'enseignement sup&ieur.

Article VIIi. 2

Chaque Patic prend les dispositions n~cessaires pour 6tablir, tenir A jour et diffuser:

a. une typologie des diffdrents types d'6tablissement d'enseignement supdrieur rele-
vant de son systme d'enseignement suptrieur, comprenant les caractdristiques spdcifiques
de chaque type d' tablissements;

b. une liste des 6tablissements (publics et privds) reconnus comme relevant de son sys-
t~me d'enseignement supdrieur, indiquant leur capacit6 A ddlivrer les diff6rents types de
qualifications ainsi que les conditions requises pour l'acc~s A chaque type d'6tablissements
et de programmes;

c. une description des programmes d'enseignement supdrieur;

d. une liste des 6tablissements d'enseignement situds hors de son territoire et qu'elle
consid e comme relevant de son syst~me d'enseignement.
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SECTION IX. INFORMATION EN MATIERE DE RECONNAISSANCE

Article IX. I

Afin de faciliter la reconnaissance des qualifications d'enseignement sup~rieur, les
Parties s'engagent A 6tablir des systimes transparents permettant une description complate
des qualifications dcem6es.

Article JX.2

1. Reconnaissant la n6cessit6 de disposer d'informations appropries, pr6cises et mises
dt jour, chaque Partie cr&e ou maintient un centre national d'information et notifie, A l'un des
dipositaires, cette creation ou toute modification y affrrente.

2. Dans chaque Partic, le centre national d'information:

a. facilite l'accs a des informations exactes et fiables sur le systbme d'enseignement
sup6rieur et les qualifications du pays dans lequel il est situ6;

b. facilite l'accis aux informations sur les systbmes d'enseignement sup6rieur et les
qualifications des autres Parties;

c. donne des conseils ou des informations en matire de reconnaissance et d'6valuation
des qualifications, dans le respect des lois et des r~glements nationaux.

3. Chaque centre national d'information doit avoir it sa disposition les moyens n6ces-
saires pour lui pernettre de remplir ses fonctions.

Article IX. 3

Les Parties encouragent, par l'interm6diaire des centres nationaux d'information ou par
d'autres moyens, rutilisation, par les 6tablissements d'enseignement sup6rieur des Parties,
du Supplkment au Dipl6me de l'UNESCO/Conseil de 'Europe ou de tout autre document
comparable.

SECTION X. MECANISMES DE MISE EN OEUVRE

Article X. 1

Les organes suivants surveillent, promeuvent et facilitent ]a mise en oeuvre de la Con-
vention:

a. le Comit6 de la Convention sur la reconnaissance des qualifications relatives A Ien-
seignement supdrieur dans Ia rtgion europdenne;

b. le RMseau Europ~en des Centres Nationaux d'information sur la reconnaissance et
la mobilit6 acad~miques (le r6seau ENIc cr66 par d6cision du Comit6 des Ministres du Con-
seil de l'Europe le 9 juin 1994 et du Comit6 regional pour I'Europe de I'UNESCO le 18 juin
1994.
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Article X.2

1. Le Comit6 de la Convention sur la reconnaissance des qualifications relatives A ren-
seignement supdricur dans la region europdenne (d~nomm6 ci-aprs < Le Comit6 >>) est crY6
par la prsente Convention. 11 est compos d'un reprscntant de chaque Partie.

2. Aux fins de Particle X.2, le terme ((Partie>> ne s'applique pas A Ia Communaut6 euro-
p6enne.

3. Les Etats mentionn6s A l'article XI.1. 1 et le Saint-Sige, s'ils ne sont pas Parties A la
pr6sente Convention, ]a Communaut6 europ6enne ainsi que le President du R6seau ENIC
peuvent participer aux r6unions du Comit6 en tant qu'observateurs. Des repr6sentants d'or-
ganisations gouvemementales ou non gouvemementales actives dans le domaine de la re-
connaissance au niveau de la R6gion pourront 6galement 6tre invit6s A participer aux
r6unions du Comit6 en tant qu'observateurs.

4. Le Pr6sident du Comit6 r6gional de I'UNESCO pour l'application de la Convention
sur la reconnaissance des 6tudes et des dipl6mes relatifs A I'enseignement sup6rieur dans les
Etats appartenant i la R6gion Europe sera 6galement invitd A participer aux r6unions du Co-
mit6 en qualit6 d'observateur.

5. Le Comit6 promeut I'application de la pr6sente Convention et surveille sa mise en
oeuvre. A cette fin, il peut adopter, A la majorit6 des Parties, des recommandations, des d6-
clarations, des protocoles et des codes de bonne pratique, pour aider les autorit6s comp6-
tentes des Parties dans Ia mise en oeuvre de Ia Convention et dans lexamen des demandes
de reconnaissance des qualifications d'enseignement sup6rieur. Bien qu'elles ne soient pas
lihes par de tels textes, les Parties n'6pargnent aucun effort pour les appliquer, les soumettre
A l'attention des autorit6s comptentes et encourager leur application. Le Comit6 demande
lavis du R6seau ENIC avant de prendre ses d6cisions.

6. Le Comit6 fait rapport aux instances concem6es du Conseil de I'Europe et de
'UNESCO.

7. Le Comit6 assure Ia liaison avec les Comit6s R6gionaux de 'UNESCO pour lap-
plication des Conventions sur la reconnaissance des 6tudes, des dipl6mes et des grades
d'enseignement sup6rieur adopt~es sous ies auspices de I'UNESCO.

8. Le quorum est atteint lorsque la majorit6 des Parties est pr6sente.

9. Le Comit6 adopte son rglement int6ritur. 11 se r6unit en session ordinaire au moins
toos les trois ans. Le Comit6 se r~unit pour la premiere fois dans un d6lai d'un an A dater de
lentr6c en vigueur de ]a pr~sente Convention.

10. Le Secretariat du Comit6 est confi6 conjointement au Secrktaire G6n6ral du Con-
seil de l'Europe et au Directeur g~n~ral de I'UNESCO.

Article X. 3

1. Chaque Partie d6signe comme membre du R6seau europen des centres nationaux
d'information sur la mobilit6 et la reconnaissance acad~miques (le R6seau ENIC) le centre
national d'information cr66 ou maintenu dans la Partie en vertu de Particle IX.2. Dans lhy-
poth~se oii plus d'un centre national d'information est cr66 ou maintenu dans une Partie en
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vertu de 'article IX.2, tous ces centres sont membres du R(seau, mais les centres nationaux
dinformation concerns ne disposent que d'une voix.

2. Le rseau ENIC, dans sa composition limit6e aux centres nationaux d'information
des Parties A la pr~sente Convention, apporte son soutien et aide i la mise en oeuvre prati-
que de la Convention par les autorit~s nationales comp~tentes. Le Rdseau se r(unit au
moins une fois par an en session plni~re. 11 01it son Prsident et son Bureau conform6ment
A son mandat.

3. Le Secr6tariat du R6seau ENIC est confi6 conjointement au Secr~taire G~nral du
Conseil de l'Europe et au Directeur g~n&al de IUNESCO.

4. Les Parties coop&rent, A travers le R6seau ENIC, avec les centres nationaux d'infor-
mation des autres Parties, en leur permettant, notamment, de recueillir toute information
utile A ]a r~alisation des activit~s des centres nationaux d'information relatives A la recon-
naissance et la mobilit6 acad~rniques.

SECTION XI. CLAUSES FINALES

Article XI. I

1. La pr~sente Convention est ouverte a la signature:

a. des Etats membres du Conseil de l'Europe;

b. des Etats membres de la R~gion Europe de 'UNESCO;

c. de tout autre signataire, Etat contractant ou partie A la Convention culturelle euro-
ptenne du Conseil de rEurope et/ou A la Convention de rUNESCO sur ]a reconnaissance
des 6tudes et des dipl6mes relatifs a lenseignement supdricur dans les Etats de la R6gion
Europe,

qui ont t6 invitts A participer A la Conference diplomatique charg~e de ladoption de
la prfsente Convention.

2. Ces Etats et le Saint Sikge peuvent exprimer leur consentement a etre lies par:

a. signature, sans rfserve de ratification, d'acceptation ou d'approbation; ou

b. signature, soumise A ratification, acceptation ou approbation, suivie de ]a ratifica-
tion, acceptation ou approbation; ou

c. adhsion.

3. Les signatures auront lieu prs t'un des dpositaires. Les instruments de ratification,
d'acceptation, d'approbation ou d'adh~sion seront d~pos~s pros un des dpositaires.

Article XI.2

La prtsente Convention entrera en vigueur le premier jour du mois suivant l'expiration
d'un d6lai d'un mois apras que cinq Etats, dont an moins trois Etats membres du Conseil de
l'Europe et/ou de la Region Europe de IUNESCO, auront exprim6 leur consentement A etre
li~s par la Convention. Elle entrera en vigueur, pour chaque autre Etat, le premier jour du
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mois suivant lexpiration d'un dlai d'un mois apres la date de lexpression de son consen-
tement A Etre li6 par ]a Convention.

Article XI. 3

1. Aprts l'entr~e en vigueur de la presente Convention, tout Etat autre que ceux appar-
tenant i lune des categories 6numrees A I'article X1. 1 peut introduire une demande d'ad-
hsion A la Convention. Toute demande en ce sens devra tre communiqude A Pun des
depositaires, qui la transmettra aux Parties trois mois au moins avant la r6union du Comit6
de ]a Convention sur ]a reconnaissance des qualifications relatives i l'enseignement supe-
ricur dans la rtgion europ~enne. Le d6positaire en informera 6galement le Comitt des Mi-
nistres du Conseil de PEurope et le Conseil Ex6cutifde I'UNESCO.

2. La dfcision d'inviter un Etat qui en a fait la demande A adh6rer it la presente Con-
vention est prise it la majorit6 des deux tiers des Parties.

3. Apris l'entree en vigueur de la presente Convention, la Communaut6 europeenne
peut y adhrer, a la dernande de ses Etats membres, adressde it Pun des ddpositaires. Dans
ces circonstances, 'article XI.3.2 ne s'applique pas.

4. Pour tout Etat adherent, et pour la Communaut6 europ6enne, la Convention entrera
en vigueur le premier jour du mois qui suit 'expiration d'un dlai d'un mois apres la date du
d6p6t de l'instrument d'adhision pres Pun des ddpositaires.

Article XL4

t. Les Parties a la presente Convention, qui sont en meime temps parties i l'une ou plu-
sieurs des Conventions suivantes:

Convention europeenne relative i 'equivalence des dipl6mes donnant acces aux eta-
blissements universitaires (1953, STE N' 15) et son Protocole (1964, STE N0 49);

Convention europienne sur I'equivalence des piriodes d'6tudes universitaires (1956,
STE N0 21);

Convention europ6enne sur la reconnaissance academique des qualifications universi-
taires (1959, STE N0 32);

Convention internationale sur la reconnaissance des tudes, des dipl6mes et des grades
d'enseignement supdrieur dans les Etats arabes et les Etats europ6ens riverains de la M6di-
terrande (1976);

Convention sur la reconnaissance des 6tudes et des dipl6mes relatifs i Penseignement
supdrieur dans les Etats de la Region Europe (1979);

Convention europdenne sur l'quivalence gen6rale des p6riodes d'etudes universitaires
(1990, STE 138),

a. appliqueront les dispositions de la presente Convention dans leurs relations ricipro-
ques;

b. continueront A appliquer les Conventions mentionnees ci- dessus, auxquelles elles
sont dejA parties, dans leurs relations avec d'autres Etats parties auxdites Conventions mais
pas A ]a presente Convention.
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2. Les Parties A la prtsente Convention s'engagent A s'abstenir de devenir parties aux
Conventions mentionn6es au paragraphe 1, auxquelles elles ne seraient pas encore parties,
A lexception de la Convention intemationale sur la reconnaissance des dtudes, des dipl6mes
et des grades d'enseignement sup6rieur dans les Etats arabes et les Etats europeens riverains
de la Mditerrane.

Article X. 5

1. Tout Etat peut, au moment de la signature ou au moment du d6p6t de son instrument
de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhesion, dasigner le ou les territoires aux-
quels s'applique la pr~sente Convention.

2. Tout Etat peut, tout autre moment par la suite, par une d~claration adresste h l'un
des d~positaires, 6tendre ]'application de la pr&sente Convention d tout autre territoire. La
Convention entrera en vigueur, A l'Ngard de cc territoire, le premier jour du mois suivant
Vexpiration d'un dlai d'un mois apr6s la date de rception d'une telle d6claration par le d6-
positaire.

3. Toute d laration faite en vertu des deux paragraphes pr(c~dents, ii 'tgard de tout
territoire dsign6 dans une telle d6claration, peut 8tre retiree par notification adresse run
des dpositaires. Elle prendra effet le premier jour du mois suivant 'expiration d'un dlai
d'un mois apr~s la date de rception d'une telle notification par le d~positaire.

Article XI. 6

1. Toute Partie peut, tout moment, d~noncer la prsente Convention par notification
adress&e Pun des dtpositaires.

2. La dnonciation prendra effet le premier jour du mois suivant l'expiration d'un d~lai
de douze mois apr~s la date de r6ception de la notification par le d~positaire. Toutefois, cet-
te ddnonciation n'affectera pas les decisions de reconnaissance prises antrieurement en
vertu des dispositions de la pr~sente Convention.

3. L'extinction de la prtsente Convention ou la suspension de son application comme
consequence de Ia violation par une Partie d'une disposition essentielle pour la ralisation
de I'objet ou du but de la Convention se fera conform~ment au droit international.

Article XI. 7

1. Tout Etat, le Saint-Si ge, la Communaut6 europ6enne peuvent lors de la signature
ou au moment du d~p6t de leur instrument de ratification, d'acceptation, d'approbation ou
d'adh~sion, d&clarer qu'ils se rdservent le droit de ne pas appliquer, partiellement ou totale-
ment, un ou plusieurs des Articles suivants de la pr~sente Convention:

Article IV.8

Article V.3

Article VI.3

Article VIII.2
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Article IX.3

Aucune autre r6serve ne peut tre faite.

2. Toute Partie ayant formulM une reserve en vertu du paragraphe pr6cdent peut la
retirer, en tout ou partie, par notification adressie Al un des d6positaires. Le retrait prendra
effet A la date de r6ception de la notification par le d6positaire.

3. Une Pa-tie ayant formul6 une r6serve A l'6gard d'une disposition de la pr6sente Con-
vention ne peut pas pr&endre A son application par une autre Partie; elle peut, toutefois, si
la reserve est partielle ou conditionnelle, prdtendre A lapplication de cette disposition dans
]a mesure oii elle 'a accept6e.

Article XT 8

1. Le Comit6 de la Convention sur la reconnaissance des qualifications relatives A Ten-
seignement suprieur dans la r6gion europdenne peut adopter des projets d'amendements A
]a prsente Convention par une dcision prise A la majorit6 des deux tiers des Parties. Tout
amendenient ainsi adopt6 est incorpor6 dans un protocole A la prdsente Convention. Le pro-
tocole specifie les modalit6s de son entrde en vigueur qui, en tout 6tat de cause, n6cessite
]accord des Parties afin qu'elles soient lites par le protocole.

2. Aucun amendement ne peut ktre apport A la section III de la pr~sente Convention
en vertu de la procdure du paragraphe I ci- dessus.

3. Toute proposition d'amendement doit 8tre communiqu~e A Fun des dipositaires, qui
la transmettra aux Parties trois mois au moins avant la rdunion du Cornit6. Le d6positaire
en informera 6galement le Corit: des Ministres du Conseil de lEurope et le Conseil Ex6-
cutifde IUNESCO.

Article XT 9

1. Le Secrdtaire G6n6ral du Conseil de I'Europe et le Directeur g6n6ral de I'Organisa-
tion des Nations Unies pour Ifducation, la Science et la Culture sont les d6positaires de la
pr6sente Convention.

2. Le d6positaire aupr~s duquel est d6pos& un acte, une notification ou une communi-
cation notifiera aux Parties A la prtsente Convention, ainsi qu'aux autres Etats membres du
Conseil de rEurope et/ou de la R6gion Europe de IUNESCO:

a. toute signature;

b. le d6p~t de tout instrument de ratification, d'acceptation d'approbation ou d'adh6-
sion;

c. toute date d'entr6e en vigueur de la pr6sente Convention en vertu des dispositions
des articles XI.2 et XI.3.4;

d. toute r6serve faite en application des dispositions de Particle XI.7 et le retrait de tou-
te rdserve faite en application des dispositions de Particle XI.7;

e. toute d6nonciation de la pr~sente Convention en application de larticle XI.6;

f. toute ddclaration faite en vertu des dispositions de I'article 11.1 ou de larticle 11.2;
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g. toute d6claration faite en vertu des dispositions de l'article IV.5;

h. toute demande d'adh6sion faite en vertu de Particle XI.3;

i. toute proposition faite en vertu de Particle XI.8;

j. tout autre acte, notification ou communication ayant trait A Ia pr6sente Convention.

3. Le d6positaire recevant une communication ou proc~dant a une notification en vertu
des dispositions de la pr6sente Convention en informera imn6diatement l'autre d6positaire.

En foi de quoi, les repr6sentants soussign~s, dfiment autoris6s, ont sign6 la pr6sente
Convention.

Fait A Lisbonne, le 11 avril 1997, en anglais, franqais, russe et espagnol, les quatre tex-
tes faisant dgalement foi, en deux exemplaires, dont un sera d6posA dans les archives du
Conseil de rEurope et lautre dans les archives de l'Organisation des Nations Unies pour
lEducation, la Science et ]a Culture et dont une copie certifi6e conforme sera remise A tous
les Etats vis~s aI Article XI. 1, au Saint-Si~ge et A la Communaut6 europdenne, ainsi qu'au
Secr6tariat de lOrganisation des Nations Unies.

[Pour les signatures voir p. 70 du prisent volume.]
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Y'19wwB 06m813 "HB O3vpooU0 0324918KIRMH perC4oIt1MH,

C0aSdA MiopooKne neeuul I 0621WT Itlcocr o6pno M nnI oB spODfClDKOM ptrBORt CO 2PeVHH

ntPH0011 yKrSMHlFtJ 7123*¢ KOHeORHoA, AhfBlMU1[e 231MH0O B03pOCIIy10 AIEIPClII(KXanIH1O IfyTpO
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H=UHO~abWLfhX CGCtCN ILIJCWCFO 06PMCIoaaBH H MCWZI3HE BUIX Rf IiCOSXMC)ZM 6c IGpnernAeHa G opa asos
* hPIUB'hlC B COOTBC CUBn C 3TEUB BpOUeCCaME,

ccSN48A noTpCS]nnk B nOICK¢ coBMtCTmX pemetiill npflXTnWcI N X rpobJM HpinBiaMW B CBpOIICKOM
ptnonte,

Co, a aW t BeO6XO1IIMOCTL coaepMntnCTBoaaHni nmnemHe* UpPfT]IKlu pi[]ami ms o6ecntqeHun Toro, -roT6b
oma 6n n 6onae AC d H .y'Ie aiafltHpo,,aaIofl K conptueCIIouy coceoJIIIuIo Bblcfcro o6pmB3mmU B

erponec~KOM perloHIe,

byaytua )YWPO Rbt NZU noItOtBHOM 3lCHHflI Koimenim, p:mpa6oramuo i [pirarof noug coamennoi
-rilWOt Coacra Eaponmi ii IOHECKO E onpenu.CMouieft paMxa AaaitetuCro pasrttw. npaxtiiii npKIaIm a

CpOnCflCKOM perlORc,

cojN'aA SaMoc¢b 0OaI1I1 OOCrORIHIblX ¢XmiaMoa ATI FlptropCIHRA B m C,3i. npmRnnino Ia noimomenfl

awromwnef KoaenmqnI

CarJInallC6LUC 0 HImcnomli 'CeO ioIO:

PA3 2LE.T I. OTPEA t.7IEHH3I

Crrnia 1. 1

AMna neIAroHWI.owe KoHBe[]uml lrjIHffCXI[][]ble H1111€ TeprlIi IMCIOT CJItZlYIDe 3Ea'CHhe1:

Acryn (x -Bucnedy o6paionatio)

Ipano mut, o~nmwoniinx CooTeeocrayoimefi lmnm1[]KaIne, ]pecRlmat)Wh cOlO XBaITIIIZIypy H 6bra
paccEoTpe[i]m] c ttejFo rnpHeM[B aEiCI-cee y'ICeII]OaC eCACHIe.

lpne (s ye6nuhe iiL.enelns n ua nporpaatatu suratfo o6pfmoaun)

,efcmtne m MncIITeM. pmpemmotWe K l I zaaI, o6Ja1aiomM COOrhCTfayIOtLCfl r]Jani4Xaueft.

npoo:m=t nucmtee o6pa.mioaaAn a onpetneenIIoM ye6IioM 3eaSC9CHi H/ 10r OFIpCfloJneBHO,

nporpamme BiIcturo o6pmaicaca

Oaemca (RICmu y e6nmx iaaejeiafl H nporpkMm)

OnpenenqewMe KInCCTBa o6pamoam B a4o11M Ri.ICEte y4tEiOM 3WBaCHBnH MDli 0O fla~li~
nporpaume BMCtuerQ o6pa3OaHH3

OuNOIaa (uAHnnyaym.nnx RiBaaii4Han all)

flicumemiuno TI io Iipe BnIti Oia KOMnIeTCOTnlIHM OpMBOM hIInBII=BHrhNmIT NB0oCTpamIX

D'm.no'nonmadg opraH no BoZpocam np iltu Hmim

OptRsa, o04I&MIno y7.JU1OMOetIHInA np.HM. b petOIeaII[ o6,MBaaoUtrO %apakTepa no BaIpocRU
qnPtUaaun NItCTpwHm,6X nan"arniWWA.

Bucee o(pumonamne

Bee auaz xypcoa o6y'eun ma rpynn Kypcos o6y'tHie, a TaflCC nDnrOTORKE CneUMIrWCtO FtWH
IIcnego[]TemA Ba Oorncce m ypofle, KOpOIe 1iH3InaIOTCB CootaeCTSylIUna opra[eama

C'ropo.W raK COCTSJWUIIIC ce c¢c-euy n rero o6paoaamnmL
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Bmzcaxee y-ehnoe 3uemiue

YTqhp-eMeC, npeRoCIaamMouee Umtee *6pa OtBaie H aH3HUaMMOtC W nOMOuaoLmM OpMOM

Copom-, naxcocTsnrmonee ee cncreuy aimiero o6pamoaasw.

flporpamnma smineo o6pmeoaunxu

Kypc o6yMeina, npmHBaCntMbl WnoiJOMOi[Hbrm oprawox Cropom, ra cocenmttien cc cuetc ,
aRLeCero o6paiona , H no 3--mepttesnm KoToporo CTyAenr aonytane KwwnuqriKatmo ACWmero

o6palosnx 1.

Tlepnol O6y'ennu

JTh6aa cocnansaa H cTh lporpmam Bcumlero o6paoamnin, OKTopM 6hijua ouenega II

notyucnonHpoeaaa 1 KOTOpa, XOTA H Ht npe C'TaJ.eT coof i porpa)my o6ylei., o6ev¢eqimaet

cylnlecrBenoe I'pHO5peTeleHC inatmii HnH HBbIKOR,

KtRanu+Wnannu

A. ECn.idfd3H anHK Bucero o6pianuam

ThofoA nmoyme * npHCyteHn ci nnCH, 2nMM HM RHOC CBDZTCTM hMO, SbtAHHOC
loInomIoMmir op'm2oK uI ynocotepmomee ycnewoemaBepmeie nporpaMibI HnkcIMero ofpn.oiHium.

B. ICAnna(IK2 ,ofocSry, ic Bbscme.my oPIpUoaunmo

.060l N ino zatui nowIOMO nisMM Opr-OOM .XIIUJOM iTE HEOe CaHeHemcrao, ynOCTOaqiiioinie
yCcleIoe iMepLete ilporpaeMLI 06y'.eAe t alouwee era o naarenlo paao Ra paccuorpeumi cro

MHAnaye C CJtMIO UpUHOMB BbIntee y9e6oe 3MHe.lCeHIe (cu. onpeeiieanHe RocTyna).

rIp 31mmille

O4iUaHanlt O MBCpA0CHBC DOlIF0 OJIiIOM9HIrM OpMMOu 3narni0c"ll nacOCaio o6pao~ainesf i

KfDRIIHKfWHII B UCJtC zioetyila ee 06 2aerM IC o JpaoaatesH ,euof D/HI, npoajeCCEOHasofl
RC[FTn H DCT H.

Tpe6oBaune

A. O6mueirpe6oemanm

YeCj3o , KOTOple AnoMJi 6bim ni]oJew Do e cnygan wm nocyna K DRhcrfemy o6pasoaiEno

H/TB K eTo OnpeeneCH~IOMy ypoBnio, H-H AM nonyCHHX caKHx4IHKm sibitiitro o6pa3osmun

OnPeeleHHDo o ypoBA.

B. Oce6hae TpeGoeaming

Ycnown, uowopue nommu 6bt.b awomcEs.i a nonom¢enc K o~iux rpte6ovanH nm o6ecneemw

npieua Ha cneuaHqhByo uparpamy ebicinero o6pa3oBa Iim wm noJy'cumE cIicul4iIEnoC

RMaE$HnxWIBu s ero o6pa3oann D oupenceuennof o6nj mi 3nalif.

PA3. I II. KOMIITEHIJJHR FOCYALPCTBEHMlH X OPIAHOB

OtSITr6M ILI

B TOM cy'a , ,onza neqncpanme oprani xaxof-sm6o CrOponi ao.mo,,o'IIOU UpnnmHamh pemenm no
BOnpOCBaI IpH3HBHJI, 31fn CTO]OHK CTMBHOBHIHT enocpenmennoc anFO at i cO,.no omHii HnTIrOA.UUAe[

Komentin H ipEBipHi JT atoxoneaiu e mepbl no o6ecie'cumo ocyaecaemiuI e nonowenmtA na ee
Tepp tOpem.
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B TOM city'e, KoT KOURtetcmCHc Ha nipsRae peUICHtfl no BonpocUM UP03Hmtnn o6namaot
cocIambIC nwL]T Cnopo1t, nAn a ClrOpoHM MOMeIT mDzILtIICUttiI lu.ts npt oepeII n le Canef

para4sait[1onuoA rpamonisl,noxyem o tLp1tirTnt5, owo6pettiH nm nptcoenmsinset RH B molol

MOMCHT 5 nal&,taelBioeM tpefMlCtf .flMe HJ3110M 3 n OeRlToSSpLei i nparmoe 3EMBHCne 0 cenem

KOEaaaryuuOanOM yCrrpOflc'me, B 3TI' CJ ly' .5R nflOMOGqHbi OpTramt o6o3ta'emlb.ix TUIIMg o6paiog

cocrasaux 1sacrefl CTopoH tspt[1s OT Htseo6xltoMie Meph1 no o6ecne-emro BainOJw]IeHHA nonowiKenusA
IHac-Lo=efl Koneettrltt 55n mL TCppliTOplH.

2 TOM cn/it4le, xorta tiO.IIQMOI['IMit Ha TIPIIHATRi ptCIiHeII 00 BOnpOCM nIpt3iaH a L OGaJIHJI&J.

OT'CJI IC abltC[]te y'se6Hli saenemsi . tint [ tpyrite oprantir. iaoan, CrOpolfit B cooiasercrasr ccO

CBOiM KOiCItgyLiIOMIiielIM yCTpoflCTOM HIH CTpyXTypoil npenacT TexCT R aomeft KolIenwIui[1 TRItM

aHeCeIIIM ii OS tL.fM It peZTii1IIH:(atT BC B035OMtOt U* OLatill C iCttbO O Dfc'rstBItn 6iarJonpnna1oMy

PaCMOTpCHI5O H ptiMtieRNIi[1 tIt Cc uonoiACetIntl.

3 nonoce1m[ ItyflOB 1 is 2 n ZtiOaiJ, t CTLTbIl [1MHeHAiOTC H MMrAI mul=nI, X O631n3c 'aMa

CrOpO1, KOTopiIe RMH n [ttitMiOTCR B COoThO1 H nOCJTe;yUl3MH CTUT6MI 3o1i iKoneei[frl[.

CTaras 11.2

B IOUCHI 11flOtIitLN iLitiHt [Oplt C=ie Ha XpaU1etille ci parOdsatiHcaunisOiHO Tp3MOTBJ, lOKYiMe[T8 0

itpiiitirtii. ono~peni 1111 111 ltpiICc'CrniHCHHEI Itout a itiohol MOMGHEIB Bnbsueihoeu Kco rocyzajiemo,
CaaTeiloIa npeTOn ani Espo1eflcKoe coo6itteciti g[1opMisipyt oMpHOr iii euio3[1apite I ElacTOAM Ii

KOnae[1Inu[G p 1aX, Kcmrophie noneomoglai DbItEIo'Tb paiimutsbe aitaw peuelti no DonpOca

Ilpa!LHmtiR.

CraTba 11.3

HNTO I itiitrmmO[1tfi KoDnCHIUIt te C'IH7HCTCR OrMtitcI0lh[iM sTi6ie fo0ie 6.mnronpirrmue nonoReeM,

KaCa1OtttiCec flp'iullitu xaatiIK aiu, n161a1nlt6x R OI)iFO Itl CTOPOF, ConejptrxctiteCi HlI

8B]TeKUioLIle 113 nefcTDyIomeTo tor[ 6Yxtlcro nOFOBOpa. y'aciTH]KxOM KrpOro moMT ,m"bmci Hin

crrb Ciopoia nacioatsel Kourucitu.

PA3 VJI 1IL OCIIOBH]6IE 'IIIiirmi, OTHOC I4HEC1 IK OIIEHIKE
KBAJB HIC lt ifl

CrTBTI 111.1

O nJIoneu nIan M[HAta [1ti, I&btaLRta a OwAHfl tn Cropon, aueoT" aoonecramanlh zuoTn, no [pomce,

ofpa .ueitlofl K co o TecrytttueMy opraty, K OL5CHKC 3THX II3ItjtiK[1IIitla .

2 B IOM OTHtOt1etsuu He nOtlyrcatrc1 H[ImamcK mIHMIaiattuIa 110 mofoy npmnaay, TKONy. KaK BOA

pact s.T tie C. nc 1111anXBOecm, came, peMusra,. [omtrrR'ecrXHe l Apyrite yflnoiellwt, Ratl[1otam.ILoe.

3THHCKOoe CHOIH ioimismoe npotcacontqteis11e, npu1 eAMIIOcT K It ItOflt0UhIOMy Mti[ig'Tiiy,

tsMyleUC [1eCttiot COCROBHOC 1tore HOe nIOMBou'isHme Mnasl1rrest ijso no tupt[aisaq. -rainttsomay c

Ilo6oxMtIi ztpyrsswe ofauaTeasFzualu tIC OTIIOCRuJIIMICN X 31iI1MOCIHl KDtOtt41KOItUtI, B UTHlEt1tll

rYEopof HCEIJ1WI . I5 5TCI DjpMfatHli. C ttrIw pCMWH3tlE H o3rTOr0 OpMa K a "it CTopona o6ecneaaaeT

tpatxrae COOT"erT"yIOIUtX Mep [pil paCM¢1OTpti1CHl 3M MCHM 0 ttUH3HWitHH KJR, fl[1titIgaltii

HCKLItOM5LTLO , H OCHOaC t'pttO6peeHEI[LIX 3811TsfI H IMtM-iLXOB.

Crurs" 111.2

KCoawg. CTOpausa ofecoe.aHsaer oTXhlTOCrb, COrmaCOaHtO H san[TocrE, tpot-enyp Is IptTmep ,

HCtnOrlfyeKX tlttipll ORflRltE I [pBl3HatHtt 1saI[t1 ttKsI|ItI.

CmTs 11.3

Pe[tetst 0 tiPH31atstiit tpHMOtW O"RR OCHOVC OOTCTCIyIoTue HfanOPXaUnsssI Ke|amsO itt c. B

OT1tOtlCetsitl KTOpt.L 11IPHI.RWUi W E pIB3HaFIsie.
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2 Ormarmocm penTnenla eilfltllmmcl m opmaww u eimirT uprme icerO ua salmeR1e, IoTopTi
o6ecneqman uopocoectaocm TaKofl oimopMem a

3 HC3lzieCnDo 0T OTizin3OcIII 3f IrTCJU ytit6ije 38BCZnC0u, 3%W 1311C yKWlMd1te K RH bIIKitiH,
O6 mmnkr llpecTfaflb no natrpocy 3,mlrrenrm [ B payMImtx nfeltt t co o .HOcSyMfYly l A Me]
IIBI(YpM&.HIl00 01flTOJlW KBB1JI8 URKH, y9e6HOMy 303CZIH0[[Jill nOJIHOMOIUnWM oprmlaiM 1r3f

CipaHBl, rhe llCdplflnaaerCr lipluhlHle.

A CTOpOrn| nOpywor acnM YeC)rnbIM 311t:ejn IMea, COCTUnswotuHM FIX CEicreMy o6paaonBaRnIa, - a B

ODtTCT1C0TtylowiX Clylawt fl Ifb1 OT FIX - y7nBJInopRsTl iCe oO6OCaOanIIHbI 3iUpOCMl 0

itpehlcTmBCHHIl ]l$(opM3iJlim B le;j1I OUII xKI[xnawiut iikIi, 0Oly9CeiAbX B BLueyDoMRI]IyILIX
3IeleHHRX.

(OIBCTCTDCBHOCbII, 3a flo Bl2.[flf TQrO, HTO 33aJnttie lie OT eCT COO CTmB'I00IIIm TpeGOB U11ow,
JIOSHT Ha oprae, ocyoeCr n ItOLeMonHeXy.

COTTlh. 111.4

c ULIO COr fUlemnx opl131t:laillO caILY1.|IItnURlR Kweal Criopouta o¢ecnimquer GpeCTalBJ tI
tnaelmcttefi IF qetyole nmiopMa-lal ee ccieMc o6p;OBBaLt-

CTBTE.I 111.5

Pemeim o npimrme npeuimmoTcA B pa-yrtbuet epoCt, 3apance oroaptiaatmbie flOhHOMO'I-KblMlH
oprnHaml, ocywecrTnioeullinMu npn3aaHue, It HCMIIC IRChbI CO BpCMCHH n1peZlrE.rllCuiIA ccl"i
IzeO6XOwTMoi Bull(iOpMalliltn Z=alKsy skjpocv. Ecjii B ilPIl3allt OTKRSWI, O6bACrnIoTca nllpumnm
:norO OTlACSS 11 COoUMwLoltIC CBtfeRlcUi, XOCU ULIhCCR BO3MOWIblX Mep, tOTOp[de MOACT FIIllHlh

32nBI~ltW B [[CO.S flOny'lCiliX lIPli3ialIFIXia nonee rioutil CTiMUH. LEa~ B npinitauHHH 02l=lo atil
tC JIl Ilie lFtIHtiO l{HKKOro petelUiR, 3IasTne M'w0e C o ianzBIh peLmeHc B pnryMLIe CpOKII.

PA3,1 IV. IIPH3HAHHE KBAJII0IHKAIJHfl, ]AIOIIrX ,OCTYIIC BbICLUEMY

OBPA3OBAIDUO

COTrrS IV.1

KIuas CTiopoHa ipmter KBnanut iai=ii, iaiibiB e rpyrilHM Cropou iuAu it ome'IrWnilc o6tul
"peonaHaRMa na nocryna K h meylV , O6paOsnulO 3o 3TlIX CTOpOFIa, C. tt. O fOCTylllt N
rporpamMaM, COCIItlSUltjOAI M CC CHICIeMy BldcmerO o6pa3o~alT, KpoMe Tex cnynaxe, KOrt1a MOecn
Oihlli Afloxicato fltarie'uie cyteCmBeBL[x pa3JaIqidl MeX;ly 0613tall npe60aHlnml K ZOCilyry B
Cropoite, B KOTOpOA 6bwa nony'teHa ecanauoHrnlt, H B CTOpOeR, a KOtopOfi Hcnipamitatie

Corhm IV.2

A m.rIepl m ato Ciropoxe locTrTO'lo npeocraimii OJlfnaTento l hii iBal4FlHu BblWuHOl B oDiiol H3
zpyrx Cropo, BOSMO'WOL CCL Hrofy-HTb oUeKt 3103oUKfl R4a1110R11 no 3sapocy et oG5mhaem, a
noOXoBem CitfmU VL1 npMeBHRr¢TcS mutahs mutandjs . ToaKoy cnymo.

C-rT1rM IV.3

B TOM ciiyeac, xorza nMWJH4UKMWIA AaC Oclyn TOJELKO B BIcUInle y9e6in1,tc 3[EtjtjlLI Rim Kt
inporpflI Mua abictuero o6pwoi%=R onpeiemeC2 oiO TIfa B Cropolle, rge 6Sim fno l / 3Ta

tanimexare, =aVwg pyrOA CTOpOa opetocralmeT SronmmReM mattax im uemaijHtiL T hoyu K
wnulloretHLImM wporpawmaM a y'lue1mbIX SeR¢HEC, CceasiI iOLoI ee cacreCMy ablauero o6p.aa t,,

xpOMe rex cnaea, xoraa cymeusenBuue Pnaj'm s4oryT 6mr6 aoxiORnju Mecaaay ape4 OB.Ham I
fl-l'ly B COrpoi¢, B xoaropoIl 6hSin non 'eia na0mnbeiae. b i CTopouT., a roTpol
ficnpamuiaclBaerS IpiMniaHet tol Klan KnHKIww+
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CTrUE IV.4

B TOM c.;riac, KOrl7a opHeM Ba cctit'tonui'imie tpor'paMfw imcmerO o~pa3oEjlBZ 3l .lcHT 0"

ablMHIOMHlJI OCO6-,X TpC6OBHA K IoctynO y a RONOSDOCHBe K OGwJnM TPloE0aiaJIM, noJilHOMO"fIo
opraWI coo1'tnctywwoelb Cropoirui MOry yCtOIEJi1Btmb TXHe Xe ZIO.rIO2IITeJHLC rpe6oaaHHll H1 a

oTaoweHH o6janaooenof KBarizIo aWifl, nonrY4oa1ax E apyrnx Ctopoaax, 12n1 npoaouITh olRoY,
COOireTcTyrOT nii mnBaceiuz M Tpo6oaalqAM sasearoan, O6nWWJOmniae Knm aJ aXmaiWAMa

uoJiHeItLMIn B ; pyrix Cioponax.

COaTBm IV.5

B TOM cnyqac, xormla nly.ye~ume B KaXofi-il6o CTopoae a'iferem-1cB 0 Cpe,1Im opamoaaeun

rnpjinocrnor A0ocTYn K BLIClfMey oOpBaooaiiOlO TOThKO B coeras iiii c TCOJIHIrITeJIHbLMH

3K3aMCHoMH B wge:cTBe npozBap TUnhooro yc.11R. uocryna, npyrae ClopOIua Ta.oIKe mory C.lJiaTb

2IjOCn 3aBHCtIMThM ot 3rnw ipe6o0aA i1l2ne i1penauiUb a,'TepaTIBnoe peInHeIo AM

yzAoanToOplhhlA x aoHiOaGla. nLIx TpeftOafHlid U PBLMXMKO K! COtTBKIHOI O6p3o ,alelO lflo CEICTOML.

,hoko© rocynapcTao, Cnuoft¢mulft nperO u EBrponecoe coo6inecmo moryT B MONTHT oH naicaI

IH 2 €lC.UII Ha xpani¢Hii canofi pwBitInIKBOHOHIOif I 'daMOThl, OKyMeUTB.O lp HUnTluI., O10
6

pe01 lIll]

11 HCOCflhIl0HHH lH S1 B 211060f MOM117 B ZlbJhedlUiM pB.OMlTb oHioro 13 ntHo HerBan 0 TOM, 'TO

OHO IlCUOL3yeT nonoweoaia W 31 ('TTLI , yfal31M CTOpOH].lI, I. 711H110a111 KOTOPIX OH0 aIepeHo

IpilMOtlLqTh 3Ty Cl" nliO, aTW0K cn13HlL1 C 3M11k IpIlI.

C'rThS IV.6

Eo3 yIUzp6a WM nO0IWCHHI CTat tA IV., IV.2, IV.3 i IV.4 npHeM IB 10 mu i nHcO Bbicmc y' et6oe
3aBeoene Hm am o6yoaHaa co orpeieiuiaHHOf nporpaMM B TBXoM ymef6IIOm 3aaenUoIa MOXKCT 6bliT

orpaiaI'IHHIM HJUIl CCJleKTKBHM. B teX Cny'aa, Korga Up1ROM B BbIC~lee y'e6noo 3aBBe01u e 1H11111I Ha

njporpammy mmec ceJe20MUM, yciaawiEmliorcm npoleziypu inpilema, o6ecaneia eoao
iTpoe~AaaO oIueHKFt iIHOCTpJmhx =I , full 4Hlmhl a COa toTsen'oam ,C 1l"iailiI c~paBBO J3JIBOCTII n4 He

AiHCkpHIIIiall, KOTOPLie 1 .lMellbi a panetae 1I].

C'mi , IV.7

BRa yiCp6a WM OOIOWHoliHit creft rV.1, IV.2, IV.3. IVA H IV.5 IIpHOMa o ipzelanOe a.-oaxice
yio5iioe iUlmtZeHalle MITKCT 6b017b n1onIBJIOII B 3ShICIIMOCtb aT ZIOKa3IOJILCtIRBt TWIIJTICM 3H111l1 B

lO(CTaIqOlaOM 06bCMC JUM~tKt HI11 R3b[XO, Hl. KOTOpjLX BegeTC! ll yqlmlle a CoOlaeTCT5ylO~IoM ye6IOM

3aBeCJIHHH, 11M Zpyrix Cle~naablo OrOnlp4sn3EM 2361X07.

HTmLr. [V.8

B CTOpOaX, B XOTOblIX R'OCTy1 R IBlCmeMy 06pWaDIRHIaO MOU*COT Ubfl IlOOiy'eO 11 ocoe

HUTp=WIOI aIIX xaaLIIaf4HFrzm , aalm rorljmle KI I ni tanHI, oonlyOiCHHe a npyTHx CTOpOHax,

OItehamBa.o"cm teaim we o6paaio mg nerpazmhbawo KIBI$HUImS.I, no.r'aemate a Cropoe, B
coropof macnpam in oncn rp3Uwaie.

Crmn- IV.9

B QCMM o6ocneoiveim noctyna x uporpammam aucero o6psmoaan: x a Cropona ,OeT
OCYI1CTh21MTL. UpI3Ha tUlatli I%, BIJWIBiILX HHOC'paibilMl y'oeBlLIMH 33h1000HIRM ,

OCLaU' MOWHMH ¢C3OIO Aouar.oauocrb ia Co TVPpHTOpIHI, o6YCOoiiaymO XouixpeiiiiniMt

po6oaauJtaM Halm0HuiJmh~oro 3axOH0zlaToLCTaa HilH CoeIHHaJbhI 4MI I corilaaanlnj, 3ax12aOTIIMHL)

cO CtopOi:,A, K KOTOJOA DOTHIC TCR noa
6
aae y'e6Huo SAaeAflA.H,

PA3,LH V. [IPl3HAHE IIEPHOROB OBY[EImHa1

CTrNLS V.1
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Kno~tu Ctopoaa pwu nan nepiaoZn o5yeH), npoteafi e a paxBx DpCrpamum Bbicmero

o6PB3OaftgMR B Xpyroil -TOpOHC. 3to ApmanueB IcaTcA tamx nepaolon o6y-erHu o ulenmx
maepujeIlm nporpM)Mda EBICUIECO o6pa3OBaHHA b CTOPOIC. ft KOTPOpfI acnpmnuurBaTCA Ip3HaBHHC,

Wp0me Tex cJy'aI. KorA Nory 6Mh o6ocnoBanno apeCcTahefl CyMccTeHLIc pa3MFInI -AMt,
3pepinenajH APHOaME o6yRemu3 a upyrofl CTopoue a acmio iporp1a. 9Mb aacmero o6pamoaamm,

ipem/ zo~uo'Agize.JmO 3aReA 1 tMA B TO CTOpOne, B KoBropOO HcnpmncTc p pprafle.

CrsTm V.2

AjmrepnurUsHRo Cropoe noCTaro9Ho ApeZOcTEMHTb fllIUy, KOTOpOC 3HBeaplElfllO nepiOi O6y9e1R S
palKaX npoIpamMLI hblIcmero (Jpf30BIAM t OWItofi 1 3 npyrtiX Cropo, BOSMlO*KhIOCTI AoJly t OlITAUuy

3oro uepuoa o6y'ietuR no 3anpocy coomronYtoewCTO e1o tla, a AofoMAHR CI'lrb V.A f[plIMeHRIOTCA

mutals mutands K TafOMy cny9amo.

C-raTum V.3

B tacooccu, Kaa. CTopoHa coxeflcayr ApHamo nepotAoa o6yemnu a e yia, xorla

HMCTOMelO paH e 3aXOreuHOe cornJlIIeHiie Memy, c ojAiofl eopomio. BhIClliHM y'e6aIM

3amBiIHACM lUcH nIOJIAOMO9I-hIM opratliob, OtkBa.OcInIM Sa COOTBcTiByI'rUIH nIeHOZI Ogy4CHR,

, C zpyroAI CTOPOMI, BIClIHM y4CtHblM fleC1H 5l0r1 lOnHOMOIHUbM OpMHOM 110 BOTIOCUM

npiiaa -fln, OTne JOUcfM 341 "CII I MIII IEMOC npIlmHanlte;

b DbMcee yO6HOe 3aenHHe, A xOt0pOM 6r 3taCpweH IePHo 1 oJJ se HHR, ShaJlO
CBIWeTM.JlCTfBo s UI BI]HCy H3 3alettHO-3g3aMeUlltOIHoIl BehoMO rA, yf O tO fsttpoILtle, 9To

o6yqa OiHwfl c YCUCI1HO Bk6MO Bflf yCITJOBJICHE,9I Tp 6OBSJHER EnpAMeHHTeJghHO K fwiiOMY

ncpHoz" o6y9eHHR

PA3AU1 VL fiPH3HAHE IuBAJIH0IDKAgHI$ BblCIIlrQ OEPA3QBAflS

C'r aTms Vi.I

B CIJy TorN, 9TO pCUCHHte 0 13pH31IHHH OCIIOmLEaTl Ht SHamAI H IIjULixOX. yJOCToDepmeuMRD
KBBJU 4aKaEmUDI muciero o6paaonammx, KaWIQM Cropona flpl3ZUt3 nZa.fajmamt scLicro
o6pa3oaLsu, BbMMiHbLe B M)yrOA Cropone, KPOMe TCX Cly'98CB, Korn MOyT 61Tm D6oCHOBORE10
OpeCraSBJIeerHE CytlleCTeCH C p=fHlAIHR uoaoy I3anH4gHKLWtSf, B olUOmICHHH KOTOPOA

HctpA WmflrCR OpHZREHe, H oorehicByIoIuet Ksan u EHCf a CropoaC, B fluTOpofI

HCBpUHIBt"CR1 a[IpHafhIR

Crm. VI.2

Aimlepnaruo CTopoAEC OCTWO9 Ho npetOC7maT o6niam5n2 m 10 sC10 Z HHKJ , sZ nosR H oIa xofi m3

Zynix CTOPOI, B)3MO)KHDC. f lOny9 Tb oUctiRy TO BIUIRIRHKu oIIO no pocy ec oB agaTe, a

UoAlo)eHIW CrUnSH IV. I npliHewN3oTcA IItULIs landits x IaxOMy cJzy'aO.

Cram VL3

IlpaaSitic CtopOuolO nBa.nEI azjn BKcuCero opft.oaHn,, aIM3HOft B OZw1oA H3 npyrax CropoH,

nfltqr 3aco~ofkii winm monaEwwe HZ CJ1Z1iOat9 nocmeJgcrRf:

a octyn K JaneflwieMy o6y9 eu o a cAcTeIme asicmero o6pamoaaaR, sJuona

CootIeRcTyIoEI4A SIaC eBMH, E/HM K DIOAMTODBE no flpOrpaMMa, BC2WwIaM F noJyicHnio
yqeuofl CrtueiiHH, Ha yCJflORBHN, 2lHilOrriil,ix Te,, tOeP pIHMC qlOTCS K 06aaE5JlM

IMEJwUI=$HKXI CToponEu, a xotopos ecopuneaaen npcinaanue;
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b dionwoRmaonue y'ieHoA cTeleiii B coCriletsai c "axOaamu x z qa h il Croposz in n1on ee

iopUcwixiiiCt, B KOTOpOA HcxpwmatisaciCR npHamuHie.

KpoMe Toro, npHJ3IOaI1HC MOulCO OJI HT6 noCTyn IIE. p6tHOK tpynfl B COOTCTClIIHH C 3aOfMMll I1

npDwzaml4 l CTOPllL lul no e Hipmc afluhetf. B KoTopol uicnprfeattc s opmHinHae.

CTaThR VIA

OUtCKxa cBaJlMlI1MiIIHl BI.ICTUCrO o6pa3oaasir n B racol-sIo I[0 C1opo1 , IBan'ON, wreasl zyroh CTipoloii,

MOIcCTlTpJItllqth CilelyiOlhltl 4 OpaI:

a PCIOMCA LIWiII B OTHIICHUIH OLUIIX UtMAlf 3aHlxIocr;

b pcxoMeH=ili Kaxomry-l6o yc 6HoWy 3UiCIIIIIlO C IlutnC BK IO'ICIDHEI Ce I nPOIPUZMMI

C peXOMCKI iI{ Jilo6oxy xpyroMy KOMnCTCHCIOMy Optily, IalIIIMO10LCeMYCRI BOnpOCUII

CraTE VI.5

KMKnaa CTopona MoweT OCyWicCrT B pJI tIl 0IWI114Ka11!A, oTlIomnjlIaiC K RIdCtueMy

o6paI3Oaa1ntm1O, BbwaItibLX IHOCTPMIIIBJMI y'le lldH t 3Bl!.xeHIRMH, OCylifeCr.lIOullMll C1010

)eXeJzflHOCTb ta ce TeppuropiI, npl ytnoweli Co0J1Oz.ttiuii KOBIKPCTHDX TptOBatllt 1iatilotimaThIoDro

3aKOHOf lTJ'hCTBl Hills CUCLlflJHblMiI COrJlaItIelIRMi, 3miICIOteCiiiiiMn CO CTopoHOA, K KoTOpOli

OTloCllTCM rOflOaHle y'e6hte 3sletmisr.

PA3EJI VII. rlPI13HAHIIE KEAJIfDHA CLZIIIt , OEJA4AATEJUTMH IOTOPLIX
SBJIIOTCH1 BEXWEHLAbl, IlEPEMEjEHhbIE JIHIAA H J41IA,
IIAXOAiIIIIECSI B IJOJIO2I HIIII REEHIAEB

Cran.. VII

]Oinati CTapona is 9RMKfl CaimDE Cu~cRI o~pmozwim is Bs coomTcTatiI co CR011141
k0JICTIfryalihOIMII, apaBObli 11 i pernaefllltpy lOlIlllki BWiIDKCHUVIIPI p1IlllMaeT RCC BOCC 0l3MUA Ie 1

pwmmHLe Mepi alu papa6OTKn flpolexlp, naiJsCImIbIIa Ha o6ecncqtmIe cnpaBtcJuso1R H 52,iaTpodl

OICeIICH 1010, OTBC9IIJOT nit Gexcelimr, nepoMetLutiCII4Le J1i4t11 R JlI[ta, ItaXoAJWIIcCs B 11oW0owH1eitl

EnencnL. COOTheTCIByIoUBoM npeozlau, Ilrplham emLim f RocTyna x shcuiemy o6paoaaeo,

ipoxlomi .Ism y'1e6h1 no nporpaam BLicLucro o6pnIoamnIR 1] nm ocm, mp'em n1ce a rex

CyHIPIX, KO2a KH CIIIIKBII]I, IsOJlyleaH1.e B 0)11400 I3 CTOpOII, ie morT 6b616 noalpTepBmetll

goitysieflanh 110.

PA34MEJ VIII. tIItcOPMAIIHR O1 OIEHHE BLICUIIX YIEBHLIX 3ABElEHII I1

H1POrPAMM

OrT"nI VIII1.1

Kmlcu Cropoita npenoian ne sMHKSRtHpi my i 4opum no 1no0 ooMy y'it6moMy .SBBeCeiIo,

COCTOSJIIJU eCMy cc ciicrcuy Bbcero o5paaoangs i1 rio mro6oill popOim H, ocyliecrhsmemo arIm

3U3t111aC14M, C IleJ1U60 OpIeOCIlaMen 3 HORO01Lll6M Opnsaa UPyr CIopoi BO3MOOOCT1H

ylOOaeplipmc, rz jIB K'IeC-ro xasanauaunfl, obLHa]ih!w 3T11m liBeseenT , acnoaaim a

IlII3gailHU B apalle, ric tiClIpMln R WlTCA npintlanne. flpenocnTniien Cile;Lv]oulaR tH(OpVwiiio:

sB Cnysat COMIwIIi CTOpDotamud ClCTe ML Ol1l1lIlO10 OTlCeKXiI BL&-CUIIIX yc6llhI1X 3aft eht1 us

IporpBMM: 11I4OpMEL1HR5 OTHOCutejibO MUOOR Is P3ymJILT'0R 3T0o1 OUCHKI, 8 TaaKc

EDtiMl1'LS CTBHJIMaTOR KrqCCnoa wMz Kmloro 1a1 ye6uoro fl~en tit, eLu amiWcrO
KBam1I$ICjli! nbiunro o6pinoaanuia, 11 Art% I1po'~ptM. BCCVyIJ II K 11011"e][11110 TRIKS
maniilanaifht
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b ' canyqe, ecmt CIopoHN HC cc=n= cErnCeuy Oiunn.lofl oneun lct, ux y'e6nm
snellennA Ii IRPOTp.Mw U OpMU.jl OTAOCIrCJDrHO npH3mH2h pflmfMf Im[nH 1Hxw1t,

nOrYemaX b toM Hnn EHOM BbIUDCM yqe6n o laen luH M i Pa.MKOX Xaxol-mJfGo
nporpami oucmero opaoDoan., coctMsMaOMHx inx cHCrety bicTmero o~pa3oBawI.

Cram.6 Vm.2

Kw.w. CTOpona fllI[HIIMaCT U2CEBHTlIb]C MCpb[ nD COCttantiHiiii, O6HO]ate u fny6nwULMr:

a o c p.'HLEfINHb.L TEifOs nicmm y'e6ibEix 3asenetufl, cocT.inImiOw et cucTeMy EUIuCIo
o0panonanuls, C Xp8PatIt apll 'fis, lpflCyllM] KaiaOMy Tarry TaKorO 3UeRIIl',

b ilepe4iNR InI3IpJ2JUh . lBICIIUHX y)C6flhX 3a.BegHeitfi (tocyapuannox i. acu]x),

COCIBZEJ.IOUIIt Ce cHcteMy o~pUn oRWIH, c ykSlCiAe imT n oouii t nirio ni , Bfl9C p2Ja UlX

Rants naiiijn WirIii ii ipe6oaaofi, npcZbfL3Aena K nosiy'iCilIOO tocryna V IGOOMY 11131)
yge6cnro 3aazeiemi iV hporpaim

c onehii nporpamm Embcimero o6paooaini

d nepeltiq yeitk im IeICtIUI, paCnOJotIiiLRbX Be iipezenii ee teppetopf, K0TOp6Ie K10W

CTOpOHa C{EHT.eT COC'TEJTR itMi CM CHCCHy O6paAontitt .

PA3-JMI IX. HHOPMAIWR no BOUPOCAM H1P113RAH111

CTRTh6B IX.1

C ue.ATm CoaCtcmnIz opnmanm x eann~ iuniiftl ucintero o6pwoaaaim CTopoHiz 06myiOCH CO =lb
OTJliI'aloPiHCCR OTKpMrTOThIO CiCTCMh, RHt.OIJli flOniCoe oniRcaUe TToJIy'aeMbIX KRanH4iKall.

CtiaTi IX.2

Iprnnan ueoxonnMocn a, B COOTatCTRy1oIIe, TOiiOf n o6uonen4oft H.opua.aUHl. Cr101
CTOpOHa cO3Ta[eT iauIOWaJbIf imtj opmaiinOHbIAf ueHT]p ,inH no=CIpx(Hiaet YXHC CyLIeCTyEoIUEl H

yBco cio ri Oero cou ]ia m o JIiblX KacIOWUIC C.O I3MCHeHHJIX O fHoro 13 CnO3HTapHC3.

2 Haignonvaibaft nucpmanlliomtA utHp maof Croponi:

Of-nerMe-T ZOCT)yl K ZnOOiOB IfH TOqlO HHjIOpMaItHo OTIOCIITCJ&1]HO CHcTCMIfl RbICIUero
oGpa3o'30mW5 $1 InBJlH i&W5 aBJcmCro O6p23HaHFW TOR C'P~TI, I XOTopOft On pacnonoxCe.;

b o1crat flCTnyn X HItiopiMeii oTHocieeHI o cacieE tJaluero oSpasoaIAL H

Kaa.THH4iKau vlc EsIcmero opr3on anita cpyrnx Ciopot;

c O6eCneqllJa T KOHCYJbTEIHH H ia4opl ,iiiO 00 SoUpocRn UtiiB3,iiIR II OlIlim UWT4IRMfK.
ft COOTBtMBn r C H fdtltOiiWrfHbIM 3aXOH-aHMH H periianeitatmen.

3 Kaamwa HEuIoILHbLRs iHHiOpiia~trottbl neUlTp pacnonnrr IICO&Xo0IM]C pCCypcmiti, aaItuM

ety oao-moZomCrh aImo.tmt ero yaumn.

Ciarns IX,3

Cxopomn coeiie yIOT, RCpes IEuIoRam e uH4opmauomome uhI u.n H1tmR cnoco6aeu,
acnamiolmuno BmUWAf yqe6ifinea 3aseaemtin Ctopoa flpnnueuoa x tlHnoMam

IOHECO/CoSx Ep IUoIlO m1 0no5ro npyroro conocTahmoro A0KoMCrTL
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PA3JI X. MEXARH3MbI OCYIUECTBJIE IIH

Crm. X.1

CviTyiowiBe oprat BOJU)O2Z.WT fl peannieaioiiefl. coJ1cTyimT i o6nernao ocynilect ile.¢

KontEur:

a KOM]ITce KoHseHUaH 0 nPNiwHI HEIIIll Ii OTIIOC RJ.IXCR K 3bSCileMy opaioawiu.io B

EBpOOCACKOM ptroe;

b EFponelceax Cera BarILIoaJnthIX I1IHopMahIIOnitX IleHTpot 1o ,olpoCam iikMeM1I'ieClcoro

ipiiaME11 R uo6naocni (Cerb EHM), co3iZHEu Ha OCHOac paceiii, tipHuutbx 9 mon
1994 r. KoMUTVTMM mlncrpoa CoenTa Eapom an 18 Ioas 1994 r. Peroonam-nm IOMIITCTOM
IOHECKO a n Eaporm,

CTLE'-1 X.2

Hacnoani y'npcwaieeA Koumtc Konseawuni o npna3uun nwimaniaialnu ., OTiOmZHrxca K aLicmemy
o6paioannmo a EaponefCKOM perHoe (umeyedia anee d(KoMHTeT*), B coos Komemna BxaoWT no
o02DOMY npenersFTCJTO OT K2=E A CTopOMIL

2 t "C niel© CTTaTm X.2 itpun ni "Cropoina" ae IlCfohye~cn a OTHOUiCE1innn EApoPeOlCKOro coc6nseetun.

rOcylaptna, yiosMrtMe a C'ame X.A, H Canreimtift npec'on, ecjiH omm at nmionoc Cropoa. un
Hanonleft Konnacauun, Esponeficeo coo~meccxo, a Tame peuceAz4WJll Ceni EHI, Mory-t

I43II~lmiiTh wn 5EH aciituUt KomnTeVI B Kanrne aafiuamenefi flpencnaarenu
RpnEracielnxnnx H nenpan nctu€scHnaa op razni.3aruni, cnemanimnpyowx a a o6nacur
11311Ins B 3OM perinane, TnI ,re MtoCyt 6EdTh lp1IT tClTr I 3acwnnuu Komnicta t KWCCBc

Hawwjuoaaucfl.

4 f'pe9 laxe h Peroain, aoro KOMHTeTa iOHECKO no a2.nommectto KOmSnacunnun 0 npIIIIIUn
Yele6slx AKyOp , mnUnOMOa 0 BACI.CWM ofpmonBaHnH a ye'I ix cienenet a rocynupcTax perltOlia

npora nxe opnrmnaecnm apnie yawrne a 3=aBnaMnC KOkNeleTa BL flaectae a6.lOJgaretR..

5 KO~neTCT CogeAcenyet ocyMcTuw neiniio arnasefl Kormeattui a ua6loAwt 3a ee peann aitteil. B
CamNo C 311M OCl MOTUT fIpEBEMMIb 5OauIMrmHC7OM CTOpOR pCKOMe'naa.Hf, leKnapauuI, 1fp0TOI,,.%l R

p4HMCteL 3ueptKOMellOaMtUe ce6n irpmaxti 1 qe1m opiiteinmaH noomoiubix opra a CropoH a
xoze penmninro mull Konmenunu it Iph p=totpean Emlm itantiuifl o npuaHHm fhlT.m$HWi
aucnro o6puouarnu. XOTn om me chrama Bepe-nqkCtemmiWmi zhmne BJOKyMCeITZM1, CTropOnM 6yoT
BC3MCeXn1 CTPCMhITbhC CneftOBa'ah 9M, OBOZPiTb 3Tn noKyMnbl no CeneeHm. nloJNI4onabIX oprnoB in

Co rniliolarb nix nplueHninmo. KOMNICT 3anpn .lnuae MHiHHC CerH 214 npocie, 'eM BblITOCHT

caOc pea iei.

6 Koamni l nqpecTu&-tne noinax cooreeomiymtuom opimm Comm Eaponma m IHECKO.

7 Koaciner nozzpaeTK T ncfl C I pernowm~hUM tomaeta~mn KOHECK0, rotopte 3sauaouWca
BonpoCaMu npnmenew4is MageUftn] a npmxsmn yme6nll6X KypcoB, olRlOR IT cTenenime a o8nae'ee

iaunero o6pamoaaimxa, npmami no.n aranot LOHECKO.

8 Eonm mnCtro CTopon Kon eguwnn COCTIMWJMCT SopyM.

9 KoMunet npItitMC aon HBian.1IM npo.ICwypbl. Oi 13poaonT Can 0O4CpeAHbl 3=ntMe He peace
onHcro pan a ipiH MoR KOmWeT CO WTCp, n II Iqtmbb pa3 B Te'nae roa. KorKiB aacrTomnu

Kounra n73nUr a tiny.

10 CeIeCTtKacKoe orcue'mee KoMIleT TBOIUMTCR9 COBMCeTHO Ba rEtepeMHOrO CCKCT61l COBeTa
Ezporm a renepanoro impeKropa 10HECKO,
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CTT6R X.3

Knwu. m C'Topof Ha3mrBC T B KB iCC"se teBa Esponecxo CeTn HBBaoR M,.HX NH OpMIHONohIX
UeltpOB, 3-lMWOLIJHXI B0O¢OCBMIi laouCIneCtOfl MO6HOCtIIrt 8 DpiatlnnH (cemh EM K),
BaI2HOHB. JIL Hf HB Op pMR1OmHRH UtH'Tp, CO3ZIaBBRAM AB )ACCTBYIOKIHA 9 CGOTbC'CTBEH Co eTaor.eA
IX.2. B CJy'Inx, KorgafB oAUCA H3 CTOpOrI B COOTBCTCTBHII CO tMfl'b IX2 r03al.bl 3lti jI kCTyloT
HtCKOJLKO HaIHORBJHIbIX HH OpMBaIHOEHO lCHlTpOB, ECC ORBSI BRIOTC'R LneaNH Cru, OAljBCO
COO1ttTClrBIyO] Ke HQROHbtO Dhl4OpdBWIHblC UtHTpIbI pChO'a-aWor TOJLKO o0UFKM ros'Ioli.

2 Cen, E-IHK B COCTaBe, OrpaimCH OM IaItloHa.hHbLd BHfOpBUlaoulLoma ACHToPoM CTOpoi HCTOBIIefi

KoHRelunn, rtHnxon"eO 3a npajawecmrm ocyrneCrmnmeEcu Hone eyrAy 3OPRMeHCHtlio KomsenuHn c

iOUHOLtO IIOJIHOMOMtIIX IlaURIllHbMJEhX opra.o . HIleliapnoe 3iacPeale yaCi1itROB Ce'TK EpoB ORIITC

le pece onuoro pa3a B 10on. OnB 3m)5pM? cnoero flpeceaarem II fpe3iu 1nyM B COOTDeTCTII3I Co
1BO1 gB D OJIKOMO'1UAMK 1

3 Cexpem pnince o¢ecue'esee rleT EHIIUC ,OSJ1BTCRat' cOameCTuo Ha fciepwan moro cexptTq)B
Coma EapomJ H reHepa.uoro itBpextopa IOHECKO.

4 Ctopoa CoTpyJnqairT MepC3 ceT EHHK C HBMIO~anMAJBMHIM HBOP puaOH~MhH IICBpaM Bpyr
CiopoI, B 9acTocTr noMoraw m co6par Ba n5ne3KYtO M HBMIJI3Io&aI IIX H3$opKMlHOHHMx

ItCHTPOB ,131OpMBZHIG B p.MKCX ux meporipnsmtf, xaaEoIwicCC aBeJmIIcxoro rqmHaML2 H
M0OWHOCrTnL

PA3J X I 3AICO'qHTJTIHLIE HOJIOKEIHHM

Crawm XI.I

I HanmcinOzu Komenrws oHipewawm Dg inflcma

a rocyzmpc mabLH - l oMr COBCTa EApon]

rocynr~apman - .q lifmu JOHECKO persoila Eaponbi;

moSoiy upyromy DozlHuCamemy, AoroaapuBBIWocMyc rocyaproy HuM Ciopone
EBponeftcKo KOHBIeI 1 nonpocam KyJILTypbI COSBT Eponm ig.m Komeumi IOHECKO
0 l1pHfl3Illtl yie6MIX ICypcOB, J WIIJMDO D abiciIeIm o6pa3oBaYIBHU n CnhO cIreneneA B

rocynopcmax persona Espose.

twbOpble GuJH npurnuemu Ha ,w nir IoaxecKyio Ktoaepemwiuo C qejim flplmrus tiac~o~leA
Konrmene.

2 .nu rocynapersa u EponefCicoe o005 1eoMrO MYt IBLpmB3Ht CBOe CorCaCte 6urre CM M:

t uonHcIueM 6e3 OBsOpOK B OTHOMCOIHH CR lrPKBDI3IIiii, 1pRHBTKRF Wm0 o WoGptHHK, atm

b nOZnHCaHce npu yCOBHH paINciiXauIIi, npnilit rwm oAo6pttR C itcorenyotitl
pEmneiiriiifl, npHIHZCN 10H ojto6peateu;

C UIICOCZIHHOIHCN

3 TIoTII lBBe ocymtezlLrecn y oanoro m Jcno3uaTpIICs. Pain4naunounue rpamom, JoxyKmeKCr o
IUPHRTHH, OA06peHuH 1U DpRCOC HlEIRtD CmiBJOTCR Ha xpa.HeI3e ozHomy 3 geonl10 p1ISB.

Cramsb XL2

Hacroora Koneunus BCTy3WT B Cn.,Ty B oCpd4 B eCIB no uECeqean DROePoa oAM McMl

CO 2111 3OEarXER 0X30MtH roCYEIqprnUo, B C.Uoa no pRADCA Mepe TpM rocylJpcroB - ea Co34rm
Enpormi P/wn rocyzmpcrsa - uieim IOHECKO Eaponekcnoro pernosa, o CoeM Cor.nBHm Eeim
cBDBmBIwan nonBO nxt.A Koneiuim. Oan Bciyae cRnB) nu xKzoro upyroro rocyWaPCrBa B
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ntpBblfl ZCHL MCCR no 110 tCflte2Ut nepuoWL 0 OHti Meatin CO mZX A IpH )ei. Him CB ocro COCIJICtII

dbub cnsrna UnonwIIIRSU Koineunna

CriiTE XL3

rlocne ncyrenrn a c~ny Rnaom.eif KoItIcEuIH JoioC rocyaapciao, Kp0Mt Tex, KTOPeC OTHOCRTCH

K K 3TC l |Rm, nepeI n.u cimim B CTITbC XI, MO-WC OSpa&nTbCX C npOCbdOii 0 np1ICO©HICII RK

IICTOIMUCRl KO1npIIi. Jbo6u opoclid., BlicldlloaM nonoU6ylo UE:h, llupoaMzeTct Ofomdy 13

nellO3i1aplie, KOTOpbiA nepemraeT ee )JjromuiinMw i FoCYnvCFtBam no pa iefil Mcpc 3a Tplu

M¢CitQ go 31ucejiw3t31H Kosuitem KoHconUy 01ptl1 1piI l KT11r4ti11KH1ll , OIIIOCRTIIIIXCI K B]tLICIOy

odpo3ou111io a EBponeiexon per.oie. AZIeI0til1trpIil Ti lIe mnIHEopmlllpylQT 06 :tom KorreoT

MId iCtpOH COeIa Eponbi 1 iCno itiHThHjflt caeT IOHECKO.

2 PCIiCule IpIC1annOHITi TOCy~7C2rCTy, KQOTOpOC OC p lhIltTC C Taxol 1pOCbdOf, tiptCoCDtiRiiThCt K

HacTOmHUC KJOtieitHtRi tIplHHMSTCtiCH CTop ti 6JMILrLIICT11o B C TpeTil,

3 locne c-cywaiemiwia n cy oa tomI eft Kone u ti Eaponeftco coomcCTIO MO ieT lpCC1ce]|Irrhcti K

rei no opochde ccOtx rocygapc-m'eso, KOTOPU ulliu"rpa.rieMCi o.bIOMy 113 zfLenllfaplie. B .rom

aly'ne C-m7m XI.3.2 Ie aprImenTterc.

4 I OTiOEhtiIlll nOworo iM np11coeAmiMMUwxcn rocy~nopcTa un EaponeficKoro coodn$ecna acIOqmnW

K~owenrtti4 CTy nlc B Cli)y 8 Ilepeblft 73tib MCCRUR 110 JCTCIRHHI CpOKaB oiiH MCCRi3 CO ;H1 CI MH H H

XpnhInIIHu eOXyHTELO t p1COeHfnillHi otio0y0 11 f[enlO3HrElpHCB.

CT2rbA XI4

Copoi.. IaIcrom eIfl KoHwemuuil, KOTOphl 6 TO eKI Bp¢hLMR JHli~loCH CroOHasm itm.fl im

HeCKOJIH XIHt nepe'CMWln IIibIX Htise KOnICH llft:

EponerecKOfl KOEiMItin ad 3olIxaeaneBiTlOCrlit MWOMOi, BtCAyllIT K rOCT'yy B yHFieKmClTtTbI (1953
r., ETS 13), Ipotoena K neit 1964 r., ETS 49);

EnponeicKol KOIMHeII1 od 3KIBRHBWICHTHOCIti flCp1o10o0 ytmiepciITircroro o6pBOHBIMI (1956 r., ETS
21X

Enponerlncodl KOHtiCiiili1 06d UAZCMIMICCKOM IlPI3HlIi yHIItCpCIITeTCKIIX raarncitagunlt (1959 r.,

ETS 32);

MeXWyHpoLtAOfl KOlItBelHIUH 0 npl3IilIHl y'Ie60,nC Kypcoa, 71HTIGOMOn 0 BlbICmCM o6pa.MRtiflill R

ycmazX cielletien B e4a)cKIJx H apoeflfma rocyuppnciax 6occedna Cpeml3esnoro mopm (1976 r.);

KoIaI eno o npn3IIIIlIi y'e6itGl KypcDa, A1nn1nooa0 0 SbKICMCe o06pUB3O ttii| H y)elX CTelieliefl n

rocyniapcrnax pernona Eapor,, (1979 r.)

EuponefiC KwouKcIimt 06 oGui urscmrotirTomi ncpnoiio ya sepcIi T-rcorr o6
p

130a0o31 (1990
r., ETS 138),

a ClloC r I A cIOUX A3aiMHtix OUIIHUIt I1niiOJ1HIIUU ucOosit OIiatn111 ntICU

Ib Q|IO rlKHJOT cnt708S.T- UeBpHeqCIIEIIM "hnM¢ KOII¢HU1I1LM, CTOpog0idI XOTO9L R o011

lUBIOI) C, B mROnX OTOWIECfI C ApyriMM rOcynpcoBaMH. lJlmOIHiliMiic CTOpOhIlMH IiiX

kOHat11ofl, 1o i IaiCTOaIIHA Kotaicunn,

C'opou l llomneft Koieitiuu 6epyT Ha cdX od6zaemtcrSo Bo3iepXdllK eC5 01 Toro. MTOGbl

.rantioanmc CTopoomamt St6iwx KOHIIO'IeRIIn flepeJCltmf X B ICYRKe 1, Ciopoamu KoTopx ot

CtU He SXIiRICTC, 3a ICK.IO'ttuu Mc tiyuopooAiHO KOIHCHIHH o rIpi12aHH y'cdunn 'ypcob,
JIIInITOMOA 0 BIC|CI o0p3oBMIlH H y)eMK X cTtetfeR a epacurx H enpontfAcux rocyZ1CTHI'

dacefta Cpemneoworo MOpt
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CTarni XlS

JbJOOC rOCy~apCTBo Mo)ET, B MOMelT BOWnIMCRIHM unt cAtml na xpasewie paWHllxa HOHHDfA

rpaMoTml, oXYmema 0 UPEVR1IB, DAn6pellll Hn1 UpOCOeA1eCHHH. YKRy b Teppropmi1o 15

TrppHropmh, B oIBouteHIB mph np.Tamc11TcR H1acinr u Koseinsi

2 Tho6oc OOPCTU 1D MOCCeT a m 6oe apemn na1nmtnAeu Rle HM ZSW:ntU Hanp HnneHOC O ROMy

H3 TCnO3llTUpReB, paCnpOC PaH1Tb F'T111MCeHC-lIt HacTolmei K OBI€H 110 sTiwYyiO 2*ytylo

TeppHTDpHIO, yxKWIuyIo B a &BRJe1HH, B OT1OL1CHIIH TaMOA TCePP]TOpIT KO1etI Bcry~tl8t 9 (lily B

nepBbalz nCo -eCCMa no HCCCNCHHEI CPOKE B OAHE MCCR Co HR DOJny'CHHTI Toro Z 1tEl

.I10tnO31ETUPHCM.

3 ]o6oe sannetle, CReMHuoe T1a ocolhaUIT zmyx Flpejsuzwrrx HyHTyOB, MOW'Tf, B OTEOTCHHTJ JIIo6Of
13 yKmEEJIHO B 11olM 3RB.,TCHETI TeppjrTopOB, 6srm 010311ao HyTe yBCeOmnem, 1arpaaieinoro

owiovy Hm aenooirTqpea. Ous rIpnMO6pCT1eT Cwy B nepaukl immecC0ua no HcTeelC IH cpDa B 0311

Ime¢01 CO mm EO)y'ICITeIIR TBKOrO YReJnOM*elHR ) CeIO.IHT11PleM.

CamA XL.6

$1100 H3 ytaC1H1KDOB M011eT a inoce spem zsoHCTo poEE6 HacToI EoyIO Koreummuo 1YTeM

yBeIOMnefILl OAoro H3 De'nOMhpIB.

2 Taxas ,enHOcalH ' Bc'ynati B clIJzy B nephif 51(116 11(T1113 ETO H(TCICHHU asBeaH3IIT1 MecNIgeb 0 3115
nolr'lelll yaenOcuutIItR zienoasape. Or;iHao TaaKu MZCEOHCILMTH Be 3UpilaeT pCIJ¢CHE1 0
ap1H1Iamm, EzpaHHxtrtI pa C B cOOTCmeTmCBI c nofnowlesllflmI aE(oiO1(ft Ko.1eHLtor.

3 BOapoc 0 0eOcpartIt HAM UPIOCT8HWBtIHI ICTBHM 10(10113eft Konesoa B. pcZ31JThTUC
iHapylelisg CropouOll nKoro-nulo te 1nomesn, mmtoeroc1 occBoonrmwoim 3

TomImTeIl 3aC1 aH ii te3(11 Ko1ireHlugn, pe'tI a1Et B (DOTBC'CTBUI C ImI3 1ITH oMI6M nplOM.

Cramn X1.7

I ho oe rocyMcTBO, CBrIcIfHm1E npecroJ1 wm EpoctcKot coo6mectao 101-7 B MMCHT Do MTHCE

TH caTI Ha E lpa~cHle cBe pELTH TKaIEIIIOA (10 pakMtoTk IOKyUCHTa 0 flpHIHTITH, onolpe6nuR11 Him

HpHCOCZItH HH€1, 3MHIb, TO ORD1 COXP.eT 3a co6ol 11B2o He Uprl eMAIt llelihKOli 11111 'aIRClIO

0R3Y u HCC KO2IKO E3 CIZlOWIHX ("IaTc Iac'f~l.Tom KO rHHIH:

CnnUi IV's

CirMa V.3

CTi,- VL3

CratL VMI.2

Hulane npynie OBOPIKII lie uOllYCt~arI.

2 oo, o CTOjOH. XOTOPaq CleRaM oronopKy B COOTCSCMBH C (lpeyJIYUIM TOYHKTOM, MOXKT
nOJTOCbhO M511 qaCTE1O 0 CHA e Ry'TCM yt ObMueEBR, E11E'nPrBJHHOrO OJHOMy RI3 H.=11pOHTqpllB.

CHAITE OFOsopK 2B(tY1111T B (HITl'y, 1TIWffIHER i 111oHJIy 1H111 i1OTO yBeClOM301CHHZC11rO3HT]H(I1.

3 Cropona, XotE X B5 C;BIIB OBo0 Yopy B OTTOOeIIBHH D1ooHC.1eH 11(CTo01MCAe KoneIMwi., He 110*31
ipe osah BpHMeIHCHHA1 31001 1T02o.noXHFMT JI 5060 ;,yroft Coopolot oa 'MO102T, oz03a(o, eC011 CC
EoopIa 113mec17C 1oh'E 1T ycnonBso, TpeOsaBM OpHMCHCHHTIe51Ta0oro nono' 3m1 B TOII aepe, s
io ORR c1122 Bro rOPHEBIMu.
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Lrna XLS

I i-poKT] rlTOfpnOBK K KCDTORII2CA KoRianRia Moiye npiiCRRCMKTC KomnroM RoIaeCCHm o
B3CpMEHB Knaffl lm l[ItgA., OTEOUXCI K BWCMy o6pwaambo B Eaponeftcxom perone,

S0osMdIBCmoM I ,Me Tipti Copsa. A0600 npnzMilM Taum o6pa som ipoeK aoopaax, a =ueOqa-n
B flpOTKO i nac ueil Kotiatieti. B DporoKwie yxa3-C .0Cl ycJIoBII crO BClIyI.emi B1 cI.Iy,
KoTophe s nro6om cnynLae ipedym co rna CtopoC Sui CM CbclflmtbtmtL

2 He IonycaociC nitixaofi [ionpaeBKt paenJy Ill iciCoxaiel KoacBHaWa B cOOiatCiTBI[D c
epoue ,pofi, npeAycuorpntiolt B npute I Bb.ut

3 J]o6oc pea 1o IwCeio e 0 nniL nonpa~OKx20BOAITCR 210 CBCZ eBUI OieOrO 112 3JITO3HT~pHCB, KOTOpbtI

nepCiar ero Clopoaam He no=Hllee 'eM 3a ipti McCla 210 3ace3flMa KOMBTCer. Aen011T3itpHt
naopapyei iaxwe KomaaiTCT MISMICTpO CoseRM EaBpoL u HCNQolmTelLifJlAlf COBOT IOHECKO.

CraTm X 1.9

1 rtnepn.LLft CeCpeTap CoBCTa EDpormE a renepawimeA jpenop Oprmnmput O6beRneeux

HaaLi o BDTopocaM o6pamaaino t nayil R K3JTypb MfMOTCX 1D311Tapw4MH 1a1o0e11C1%
KOHeBC1IIC.

2 fleeeD31napiZ COT0pGM/y 6sn 121CaH aCxpannthle ttofl-H6 2oIyMelrr, yaeImoieie Ion coortitefiae,

BCJ9oMCT oC 31034 C'JPOE aanoii KotNetewut, a tarao npyrnt rocyfapctba - tn=Vii Coaera
Eaponbi Wtjun perttua Eeponu a ICHECKO o "cl.e]oIaleM:

a Je1060M noD=naanarr;

b Cne l a xpaeile imo6oro Ioxymerni o paTamzeueou, Rpnalinf, oiapeaie uM

c o606 =te RCIynCCMe B CEl) L ThCiOeIC Iome hIHH B C0OIBCTCTItBe C ROnOzet.imiw acnitA
XL2 n XI.3.4;

d nio6ol OiBopKt, ciejUoHo B COOITCICiBMIH C r[OnOIKCIHIMII Cmarha X17, R o 1211'1R flIOSLx
OTOBOpOK, CZt tHIMX B COOeTICTBeH C ROBOCCCR[MH CTrb1l X).7;

t nto6oiu t HeHOicoii itio Ieiitl KoI cniin B COOT0Rlt'tfitu CO CTrbeff )a,6;

f tA10ued SaRaMCHIVIX, CANelltbC a CoomsBerCTaIEa C OOJMtICCMH Clama I11 =i CumH 1U.2;

g JtOOLIX 3CmnRhniRX, ce nLmtbml B CO0TBCTCTBRII C 110JI .241UMC CThII! IV, ;
BMeo60 ,poc.6e a nepleCDjeMiTeJ, OgJCaCCOfl B COOTYeTCBHBII C COJlO)ikCRIMCU CTaIbi XII3;
m oko1 npeno'xeniti, OjCZUHHOM B COO-IBCeCT C nonOMHaZNf CmU6a X[.8;
rnoE60M qyrOM JefCTBnni, yenBoCeui, tm oo6UetCCsCI KacmoeumC Hacoefl KDRECICL H.

3 4enoIM prqIft, noy'Rioaz col06menne ltll coen=atfi yaejomnenie Bo CRfmelMHce nonOsfHi

C1KTOxIe3i Kosemiman, Ie3aeaTne.lL UHalieop-pyeT 05 310m rpyroro Reo03il PBX

B yAocToaepeime ero nG taOhcflmflCsa e UptSAM TT, Sy,'u 11 AOIM~e olpa3oai FM TO

yEolHoMoq nictbI, IIO21IIRCBJI CCTOIIIIyiO KOeeHUiiO.

CoBepmeneo s JbHccioRe 11 apeiot 1997 r. na aftriniftcou, octahcrou, pycCKom B 4pantlysco
U3blKX, 1IIHM Be 4e'lmpe TexcTa aliclOl ORMUItKOByO CKny, B ,A'RX 3atMPWWX, 028 3 KG TopLx CMtTtA

Ha XpBCEHIC a ApxiB CoaeTa EpQmI. a iyrol - a 4xtLt OpraCla1 O6beAmeneiax Hmn no zoocau
o6pmosaamu, 1s3a J1 8 KyJMTYpbL HaB c, OBICM dpf3M 3BtiotpeflWme Konam CEBipBwDoufclA Bees

rocyapc-rsaa, yXa3Kf HllM B CaThC X.1, C ftenmey npeCTOJty, Eaponelcosy coolme-My, a taC"
CCpTqenaiy OpmHIInI|aItH O6emueneniux Hatel.

CPur the igmatres, see p7o f ( OAt volme -- Peur lea agmtures, of n r p. 70
du prze.! velumeJ
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL ]

Convenio sobre reconocimiento
de cualificaciones relativas
a la educaci6n superior
en la regi6n Europea

Lisboa, 11.IV. 1997
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Las Partes. en el presente Convenio,

Conscien de que el derecho a a educaci6n es an derecho hurnano y que la educaci6n
superior, que es deterninante par a adquisici6n y el progreso del conocimiento, consttuye
una riqueza cultural y cient(fa excepcional para los individuos y la sociedad;

Considerando que li educaci6n superior debe desempeftar un fusd6n flundamental en la
promoci6n de la paz, el entendirniento mutuo y la tolerancia y en la creaci6n de la confianza
mutua entre los pueblos y las naciones;

Con erando que la gran diversidad de sistemas de educaci6n en la regi6n europea refleja sus
diversidades culhirales, sociales, poliicas, filos6ficas, religiosas y econ6nicas y representa una
riqueza exceprional qua convienae respetar plenamente;

Descando que todos los habitantes de la regi6n se beneficien plenamente de la riqueza que
representa esta diversidad facilitando cl acceso de los habitantes de cada Estado y de Los
alumnos de las instituciones de ens efanza de cada Parte a la oferta educativa de las derAs
Partes, en particular pernntifndols proseguir su formaci6n o cursar un periodo de estudios en
instituciones de educaci6st superior de esas otras Pates;

Cons izrando que el recononiento de estudios, ceotificados, diplomas y tltulos obtenidos en
otto pals de la regi6n europea constituye una medida importante para promover ia movilidad
acad&nica entre las Partes;

Asigrnndo gran importancia al principio de autonomia de Ins centros y conscientes de la
ncesidad de mantener y proteger este principio;

Convtecidas de que in reconocmiento equitativo de cualificiaones. es tn elemento clave del
derecho a la educacidn y una responsabilidad de La sociedad;

Tenrrdo en oanta los convenios del Consejo de Europa y la UNESCO de reconociniento
acad6mico en Europa:

Converdo europeo de equivalencia de los diplomas que permiten el ingreso en las
universidades (1953, STE nturL 15) y su Protocolo (1964, STE nuin 49);

Convenio euvpeo de equivalencia de periodos de estudios universitarios (1956, STE nun. 21);

Conveso europeo de convalidaci6n acadmica de cualifcadones universitarias (1959,
STE sun 32);

Convenio de Reconodn-iento de Estudios, yTitulos o Diplomas relativos a Educaci6n Superior
en los Estados de la Regi6n Europa (1979);

Convenio europeo de equivalencia general de periodos de estudios tmiversitarios (1990,
STE num. 138);
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Tenindo rn caent asinsismo el Convenio Intacional de Reconocinriento de Estudios, Titulos
y Diplomas de Edtraci6n Superior en los Estados Arabes y los Estados europeos ribereAos del
Mediterneo (1976), aprobado en el marco de la UNESCO y que cubre parcialmente el
reconocfniento acad~mico en Europa;

Tetendo proente que este Convenio debe considerarse tambi~n en el context de los Convenios
y Ia Recomendacid6n i[temacionai de la UNESCO relativos a otras regiones del mundo y que
es necesario mejorar el intercambio de inormad6n entre esas regiones;

Consckntes de los causbis pufundos de la educaci6n superior en Ia regi6n europea desde que
se aprobaron esos Convenios, cuya consecuencia ha sido una mayor diversificacidn de los
sistemas nadoales de educad6n superior, tanto en el plano interno coma entre los distintos
Estados Miembros, asi como de la necesidad de adaptar los instrumentos jurddios y las
pr.ctias para que reflejen dichos cambios;

Coscirue de la necesidad de encontrar soluciones coamunes a lus problhmas concretos de
reconocimiento en la region europea;

Consckntes de la necesidad de mejorar las prcticas actuale de reconociniento y de que seai
mis transparentes y esten mejor adaptadas a la situaci6n actual de la educaci6n superior en la
region europea;

Seguras de la trascendencia positiva de oan Conveno elaborado y aprobado bajo los auspicios
conjuntos dol Consejo de Europa y de la UNESCO que sirva de marco pars el desarrollo futue
de prActicas de reconodrniento en Ia regi6n europea;

Coscruks de Is importancia de prover mecanismos de apicaci6n permanentes para poner en
prctica los principios y las diposiciones de oste Convenio;

Hanconvenido en lo siguiente

Seccian I.Definiciones

Articulo I

A los fines del presente Convenio, los trnimos y expresiones enumerados a continuacion
tendran el significado siguiente:

Arceso (a la educacid6n superior)

Derecho de los candidatos csalifikadus a solicitar su admisidn en la educacion superior y a ser
tenidos en cuenta a tal ofecto.

Admisi6n (en las insltuciones y prgraumas de educai6n superior)

Acto a sistera que peomite a los selicitantes cualilkados cuasar ostudios superiores en una
instituti6n y/o en un programa determinados.

Evaluaci6n (de las islitudones a programas)

Procedimiento que pernite deterninar la calidad de 1s essefltaza irnpartida en utaa instituci6n
a en cm programa de educacifn superior.
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Evaluaci6n (de las cualificaciones individuales)

Valoraci6n escrita par un organismo competente de las cualifcadones obtenidas par una
persona en el extranjero.

Auloridad competenle en materia de reconocinienlto

Organismo encargado oficialmente de adoptar decisiones virulantes sabre el reconocinriento
de cualificaciones obtenidas en el nxtnrane.

Eduraci6n superior

Todos los tipos de ciclos de estudios o series de cidos de estudios, capacitad6n a formaci6n
par la investigaci6n de nivel postsecundario reconocidos por las autoridades competentes de
una Parte como elmento constitutivo de su sistema de educaci6n superior.

lIstituci6n de educaci6n superior

Instituci6n donde se imparte educaci6n superior y que la autoridad corrpetcnte de una Parte
reconoce como eleenta constitutivo de su sistema de educaid6n superior.

Programa de educaci6n superior

Ciclo de estudios reconocido par ia autoridad carnpetento de una Parte como elemento
costihtivo de su sistema de educaci6n superior y cuys cumiiaci6n confiee al estudiante
ura cualilicaci6n de educaci6n superior.

Periodo de estudios

Parte de un programa de educaci6n superior evaluada y validada y que, aunque no constituye
en si misma un pragrama de estudios comploto, representa una adquisid6n significativa de
conocimientos a aptitudes.

C ualificaci6n

A. Cualificari6n de educaci6n superior

Tado titulo, diploma o cerficado expedido par una autoridad corapetente acreditativo de
habercursado sn programa completo de educaci6n superior.

I. Cualificaci6n quo da arceso ala educaci6n superior

Todo diploma a certificado expedido par ura autasidad campetonte acreditativo de haber
superado un programa complete de educaci6n y que confioer a su titular dl derecho de ser
tenido en cuenta para ingresar en la educad6n superior (v6ase la definki6n de "Acceso').

Reconodirtiento

Resoluci6n oficial adoptada par una autaridad competent sabre dl valor de una cualificaci6n
de educaci6n obtenida en el oranjero, a efectas de aceder a la educaci6n y/o a actividades
laboralhs.
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Requisitos

A. Requisitos generles

Condiciones qire deben reunirse en todos los casos para acceder a la educacid6n superior o a un
detmninado nivel de 6sta, o para la obtenci6n de una cualifaci6n de educad6n superior de
tn detmninado nivel.

B. Requistos e5pecificos

condiciones que deben reunirse, ademrAs de los requisitos genesales, pare la adnisi6n en un
detenninado programa de educaddn superior o para la obturri6n de una cuaficaci6n
especiica de educad6n superior en un rama particular de estudios.

Secion Ii. Competerea de las astoridades

Articulo II.

I sCuando las autoridades centrales de una Parte sean competentes para adoptar decisiones en
materia de reconocirniento, dicha Parte se obligai de insediato por las disposiciones de este
Convenio y adoptari las medidas necesarias para la aplicaci6n de sus disposicones en su
tenlitorio.

Cuando l Comnpetencia para adoptar decisiones en materia de reconociieuto incumiba a
enlidades contitutivas de Ia Parte, la Perte contuicari a uno de los depositasios in breve
infonme sobre wu situaci6r o estructua constitacional en el momento de la fina o at depasiter
su instrninento de ratfficaci6n, aceptari6, aprobaci6n o adhesi6m, o en cualquier oro
momento posterior. En ese caso, las autoridades competentes de las enlidades constitutivas de
la Parte que 6sta designe adoptarin las medidas ncesarias para la aplicaci6n en sus
respectivos teritorios de ias disposiciones del presente Convenie.

2 Cuando la competencia para adoptar dedsimes en mateia de reonaoefisianto incuba a cada
una de los instituciones de educaci6n superior o a otras entidades, cada Parte, seglin s
situaci6n o estrsctura contitucional, trensrritri el text del presente Converio a dibhas
instituciones o entidades y adoptard todas les medidas posibles para instaxlos a examinar y
aplicar favorabemente sus disposiciorses.

3 Las disposicianes de los pirrafos 1 y2 del presente arliculo se ap1iarir, rM14tis rmtand; a las
obligaciones de las Partes en virtud de los atiulos siguientes del presents Convenio.

Articulo IL2

En el mometto de la firsma o al depositar su istrnento de ratificaci6n, aceptaci6n,
aprobaci6n o adhesi6n, o en cualqulor otto momento posterior, cada Estado, la Santa Sede o la
Comsiidad Europea, indicari a uno de los depositarics del presente Convenio cuiles son les
autoridades competentes para adoptar los diferentes tipas de decisisnes en materia de
rconocinmento.

Articulo I1.3

Ningsna de las disposiciones de este Convenio podri considerarse como un derogad6n de
disposiciones mis favorables relativas al reconocirrnient de cualificaciones canferidas en sia
Paste qise figuren en un tratado existente o fituro, o que resulten de 6ste, y en el que sea o
pueda ilhgar a ser parte una Parte end presente Convetio.
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Secriona Il. Paindpios fund amentales relativas a La evaluaci6n do las cualificaciones

Artculo mA

Los titulares de cualileaciones confiridas en na Parte podrin obtener, previa solicitud al
6rano competente, =wa evaluacin de dichas cualificacions.

I Nadie serS objeto, a esk respecto, tie ninguna discriminaci6n basada en e sexo, la raza, el
color, la discapacidad, la lengua, la rligi6n las opiniones politicas o de cualquier otto tipo, el
origen national, 6tnko o social, la pertenencia a una minoria Macional, los bieses pesonales, el
nadniento o cualquier ofra situadi6n, ni tampcco en ainunfra etm circmtanda ajena al valor
de la cualificaci6n cuyo reconocimiento se solicita. A fin de garantizar este derecho, cada Parte
se compaumete a adoptar las disposiciones necesarias par la aevalaaci6n da ta solicitud de
reconociniento, teniando en cuenta exclusivamente los conocimientos y las aptitudes
adquifidos.

Artivula 111.2

Cada Parte velarl por que los prcedimientos y criterios utiizados par la evaluacid6n y ol
reconocimiento de las cualifkadones sean transparentes, coherentes y fiabes.

Arliculo 111.3

1 Las docisiones de reconociwiento so adoptarin bas~iAdose en infinmaciones pertinentes sobre
las cualificaciones cuyo reconodnuento so solicita.

La responsabilidad de proporrionar las informaciones necesarias inwamrbe, en primera
instancia, al solicitante que deberi proporcionarlas de buena re.

3 Sin perjuido de la responsabilidad del soticitante, las istitudones que hayan conferido Ids
cualificariones en cuestidn deberin propoarionar, previa petit6n del soliritante y en plazos
razonables, todas las informadones pertimntes al titular de la cualificaci6n, a la iintihci6n o a
Las autoridades competentes del pals donde se solicita el reconocirnienta

4 Las Partes impar6inn instnrcions a todas las instituciones educativas que forman parte
integrante de su sistensa de educad6n para que accedan a toda aolicitud razonaMb de
informaci6n presentada con objeto de evaluar cualificaciones obtenidas en dicham instituciones
o, segfin proceda, instaflas a que Io hagaa

5 Irrumbe al 6rgano que efectila la evaluad6n demostrar que uta soicitud no refine los
requisitos pertimntes.

Articulo 111.4

Para f-aiitar la reconocimiento do cualificaciors, cada Parte velari por que se proponioaen
infonnadors sufidantes y tlaras sobre su sistema de educaci6n.
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Articulo 1115

Las decisiones de reconodiinmto se adoptarin en tn plaz razonable precisado proviamente
par la autoDidad competente en materia de reconocimiento y calculado a partir del momento
en que se hayan propoicionado todas las inf unaciones necesarias para 4 examen de la
solicitud4 Si no se concode el reconodmiento, se debeorn enunciar las razones de la negaliva y
se debe-,if ormor al solicitante de las posiblos medidas que podria adoptar para obtenr el
reconocimiento ultoriormente. Si no se concede el recnocimiento o si no se adopta ninguna
decisi6n al respecto, el solicitante deberi poder recunir en an plazo razonable.

Sercion IV. Reconocimiento de cualificaciones que dan acceso a la ed ucaci6n superior

Articulo IV.1

Cada Paste reconoce, con miras al acceso a las progmmas prtenecientes a su sistema de
educaci6n superior, las cualificaciones coaferidas par otras Pastes que respondan, en esas
Partes, a las requisites de acceso a la edcaci6n supeior, a meaos que se pueda donostrar que
existe una diferencia sustancial entre los requisitos genoralos de acceso en la Parte donde se
obtuvo la cualifaci6n y los requisitos generales de acceso en la Parte donde se soita su
recanociento.

Articulo IV.2

Alternativamente, bastari con que una Parte peomita al titular de usa cualifaci6n obtenida en
algunas de las otras Partes ubtener unt evalaci6n de dicha cualificaci6t, a solkitud del titular,
aplikndose entonces, mut mbndw, las disposiciones do! Arlfculo IV.1 a dicho casa.

Artictdo IVWJ

Cuando ua cualificaci6n d acces tinicamonte a determinados tipes de institucionas o
programas de educaci6n superior en la Parte donde se obtuvo, toda Parte garantizarS a los
tiuarer de dicha cuahicaci6n el acceso a programas similaros en instituciotes pertenwientes
a su sistema de educaci6n superior, a menos que se pueda demosirar que existe usa diferesia
sustacial entre los reqttisitos de acceso en la Parte donde se obtuvo la cualiicaci6n y los
requisitDs de acceso en la Pasta donde se solicita su roconociniento.

Afticulo IVA

Cuando la admisi6n en cieros pragramas de educad6n superior dependa del cunplimiento
de roquisitos especificos ademAs de los requisitos generales de acreso, las autoridades
competentes de la Parte intoresada podrAn imponer esos mismos requisitas conplementarios a
los itulares de cualificadones obtenidas en las otras Pastes o deteruinar si los solicitantes con
cualilacioms obtenidas en olas Pastes ro.&= requisitas equivalontes.
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Articulo W.5

Cuando, en la Parte donde se hayan obtendo, los certifcados de educad6n seimdaria s6lo
den acceso a la educaci6n superior si se acompafian de exhmenes complementarios como
condici6n previa de acceso, las otras Pastes podrin condicionar el acceso a las mismas
exigencias complementarias u ofrecer una altemativa que permita satisfacerlas dentro de su
propio sistema de educad6n Todo Estado, la Santa Sede o la Comunidad Eurpea, podri, en
el momento de la finn o al depositar su instrumento de ratiuicaci6n; aceptaci6n, apmbad6n o
adhesi6n, o en cualquier otfo momento posterior, nofickar a uno de los depositarios que se
acoge a las disposiziones del presente artfculo, indicando las Partes a las que se propone
apbrar este artdculo asi como las razones perlinentes.

Adiculo V.6

Sin peijuicio de lo dispuesto en los Articulos IV.A, IV.2, IV.3, IVA y IV.5, la admisi6n en una
detminada institucion de educacid6n superior o un deteminado programa de dicha
instituci6n podrA sex Limitada o solecfiva, Cuando la adsnisidn en una inslituci6n y/o en in
programa de educaci6n superior sea sdelctiva, los procedimientos de admisifn estardn
coirebidos de tal modo que la evaluad6n de las cualificaciones extranjeras se efoctde de
conformidad con los prinrrpios de equidad y no discriminacibn oxpuestos en la Secci6n III.

Articulo IV,7

Sin peojukio de to dispuesto en los Art/culos IV.1, V.2, IV.3, IVA y IV.5, la admisi6n en m
detemnada institud6n de educaci6n superior podrA condicionarse a la prueba de que el
solicitante tiene conocinientos suficientes de la lengua o las lenguas de enseftanza de la
insituci6n interesada, o de otras lenguas indicadas.

Aticulo IV.8

En las Partes donde pueda accederse a la educaci6n superior mediante cualificaciones no
tndiionales, las cualificaciones similares obterddas en otras Partes se evaluarin de la misa
manera que las cualifcaciones no tradicionals obteridas on la Parte donde se sokita el
reconocimiento.

Articulo IV.9

A efctos de la admisi6n en progmmas de educaci6n superior, cada Parte puede condicionar el
reconocimniento de las cualificaciones conferidas por inslituiones educativas extranjeras que
funcionen en su territorio a requisitos espeocios de su legislaci6n nacional o a acuerdos
especficos con la Parte de origen de dichas instituciones.
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Secion V. Reconocdssiento de periodos de estudios

Articulo V.1

CAda Parte reconocer los periodos de estudios curados en el marco de in prograrna de
educacidn superior en otra Parte. Este reconocmieninto comprender tales periodos de estudios
con objoto de Cmsar un prograrna Qospleto do educacidn superior en la Parte donde so solicita
el reconociniento, a menos que se pueda dernostra que existe una diferenrcia sustancial entre
los periodos de estudios cursados en otra Parte y la parte del prograrna de educaci6n superior
que 6stos reempla arian en la Parte donde se solicits el reconocisniento.

Articuto V2

Aiternativamente, bastard con que una Parte pertnita a tma persona que haya cursado tn
periodo de studios en el marco de tn programa de educaci6n superior en otra Pale obtener
usa evaluaci6n de dicho periodo de studios, a solicitud de la persona interesada, aplicdndose
entonces, mufatUs rvstandis, las disposicianes del Ariulo V.I a dicho caso.

Articulo V.J

En particular, cada Parta lacilitari el reconodaniento de los periodos de estudio cuandat

haya habido un acuerdo previo entre, pur un lado, la insituci6n de educad6. superior o
la autoridad competente responsable del periodo de estudios en cuesti6n y, par otm, ]a
institucioa de educacidn superior o la autoridad cospotente en materia de
reconocruiito responsable del reconocimiento soLicitado; y

b la institucid6r de ed acid6n superior doande se curs 6 el poiodo de estudios hays expedido
un certificado o copia del expodiente acadmnico n que conste que el estudiante ha
superado satisactoriamente las exigencias correspondientes a dicho periodo de estudios.

Seccion VL Reocodmiento de cualificadones de educaci6n superior

Afticulo VIA

En Ia medida en quo una decisiOn de recoanocimiento se base en los conocisuientos y las
aptitudes certificado por la cualifaci6n de educaddn superior, cada Parte reconaceri las
c-salificaciones de ducacidn superior cosneridas en otts Part, a menos que se pueda
demostrar que existe ura diferenda sustancial entre la cualifaci6n cuyo recossairniento se
solicita y la cualificad6dncorespondinte en la Parte donde se solicita el recosocirionto.

Asticulo VI.2

Alternativaninte, bastard con que usia Parte pennita al titular de um cualificacin de
educaci6n superior conferida pow olra Parte obesr usa evaluaci6n de dka cuaificaci&, a
solicitud del titular, aplicdndose enunces, nwrsith nutandis, las disposiciones del Artso VIA
a dicho caso,

Articulo Vi.3

El reconodsnients en usia Parte de usa cualificaci6n de educacion superior confetida en otra
Parte tendri una de las consecuescias sigientes, G armbas:

S el acceso a studios subsiguients de ecducai6n superior, inchidos los exisnens
correspndientes, y/o a la preparaci6n del doctorado, en las msinas condiciones que las
aplicables a los litulares de cualificaciones de la Parte on que se solkita el reconodatiento;
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b la ulilizaci6n de an tIidUo acadmkc, somet[do a to dispsesto n las byes y los
regAmentos do la Parte -a un. ense competonte dentro de ella- en que se solicita el
reconocimiente.

El ronocirnieato puede facilitar adosuds el acceso al e, zado labors!, de conformidad con lo
dispuesto en ]as leyes y los reglamentos de la Parts -o un ente competente dentin de ela- en
que se solicita el recnocindient.

Articulo VIA

La evaluaci6n en ura Parte de una cualificaci6n de edticaci6n superior conferida en oh-a Parte
puede presmentarse coma:

a na rcomTndaci6n a dortos del ejexcido de una actividad lIboral en general

b una recomendacidn a una snstituci6n educativa a sftots de la admisi6n n sus
proglamas;

C ua nmcanendaci6n a cnalquier oh-a autoridad de reconocirmient competente.

Artitlo VIS

Coda Parte puede conditionar el reconirdeiento de ]as cualificaciones de eduracios superior
conferidas per instituciones educativas itrajeras qua funcionen en su territorio a requisites
espoefficos de su Iegislaci6n nacinal o a acuerdos especificos con la Parte de origen de dichas
instituciones.

SeccionVtI. Reconocimiento de (ualificadiones de re~agiados, personas desplazadas y personas
asiniladas a los refugiados

Articulo VII

Cada Parte adoptarA todas las medidas posiblos y razonables, n al marco de su sistesna do
educaci6n y de conformidad con sus disposiciones contitucioeales, legales y reglaientarias,
para adoptar prccedinsdantas que penitan evaluar con equidad y prontitud si los refugiados,
las personas desplazadas y as personas asisniladas a los refugiados reminen Ins requisites
peetisaents de acceso a la educaci6"n superior, o a prograsnas complamentarios de educaci6n
superior, a a actividades laboralas, iun cuando no se puedan presenrr pruebas docutmentals
de las cualificacianes obtenidas en usia de las Partes.

SeccionVill. Informadon sobrt la evaluaid6 de Las instiudciones y programas de educaci6n
superior

Adiculo VII.i

Cada Parte proporionarh la inonnacdrn necesaria sobn toda institcit6n pertensciente a su
sisteina de educacidn superior, asi corro sobre tdo ptograma organizado per dichas
institudosms, con objeto de que las autoridades competntes de las otras Partes puedan
comprobar que ] caliad de las cualiUionoes cordeidas per dichas ins tituisones jrstfica el
reconocinsientD en el Estado en que se solicita. Dicha iionad6n se presentar come sigue:

en a] case de las Panes quo hayan estabhscido un sistesa oficial de evaluaci6n de las
inslituciones y programas de educaci6n superior, se proporcionarn isufrmaci6n sobre los
setod os y resultados de diceA evaluaci6n y sobre las nmains de calidad correspondientes
a cada tipo de institdci6n de educaci6n superior que confire cualificaciones de educaci6n
superior y a Jos programas qus permiten Sua obtenci6n;
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b en el caso de las Partes que no han estaMecido un sistena oficiat de evaluaci6n de las
institucioms y programas de educaci6n superior, se p porcionnrh infonmaci6n sobre el
reconoin i nto de las disintas cualifiaciones obteridas en toda instituci6n o en todo
programa pertenedente a su sistoma de educaci6n superior.

Artikulo VIIL2

Cada Parte adoptar4 las disposiciones necesarias para establecer, mantener al dia y publicar.

a urn tipologia de las distintas instihciones do educaci6n superior pertenecientes a sn
sistema de educaci6n superior, con indicad6n de las caracteristicas generales dc cada tipo
de institucin

b una lista de las instituciones de educaci6n superior (pfiblicas y psivadas) pertenecientes a
su sistma de educaci6n superior, con indicacifn de suts coampetescias para conceder los
diferentes tipos de cualificaciones, asl como los requisitos de acceso pan cada tipo de
imstituci6n y de programa;

=ins descrpi n de los programas de educaci6n superior,

d un lista de institiciones dc educaci6n situadas fuera de su te:rritomo que la Parte
considere integrants de su sisterna de educad6L

Secdon IX. Inforsad6n en materia de reconocimiento

Articulo IXI

Para facil tar el reconocirienta de cualificaciones de educaci6n superior, las Partes se
cornprometen a establecer sistemas transparentes para la descripci6n completa dc hs
cualificacones obtenidas.

Articslo IXI

Reconcciendo la necesidad de disponer de irdontaciones pertinentes, exactas y actualizadas,
cada Parte establecerA o mantendr-I un centro nadonal de infonad6n y notificari a uno de los
depositarios esta creaci6n o toda modificaci6n al respecto.

2 En cada Parte, el centra nacional de infornnaci6ma

facilitart el acceso a informaciones fiables y exactas sobre el sistema de educaci6n
superior y las cualificadones del pals en que est, situado;

b facilitarh el acceso a infrumaciones sobre los sistemas de educacibn superior y las
cualificadones de las ofras Partes;

C prestard asesomniento o proporcionari infomnaai6n en matena de reconocasmiento y
evahuaci6n de cualificadomes, de conformnidad con las leyes y los reglamentos nacianales.
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3 Cada cenro naconal de infonraci6n deber disponor de los medios necesarios para el
desempeflo de sus funciones.

Arliculo IXa

A travs de los centros nacionales de informaci6n o por oualquier oto conducto, hs Partes
promoverdn la utilizaci6n, por los centms de educaci6n superior de las Partes, del suplemento
UNESCO/Consejo do Europa sobre diplomas o de cualquier otro documento comparable.

SectionX. Mecanismos de aplicad6n

Adiculo X.I

Los 6rganos siguientes supervisarkn, prmoverin y facilitarin la aplicaci6n do] Conveno:

a el Comit6 del Convenio sobre Reconodmiento de Cualificaciones relativas a Ia Educaci6n
Superior en la Regi6n Europea;

b la Red Europea de Centros de Informaci6n sobre Reconcciniento de Estudios y Movilidad (la
Red ENIC), ceada por decision do] Comit6 de Mnistros del Consejo de Europa ol 9 de jundo
de 1994 y del Comit, Regional de la UNESCO para Europa el IS de juio de 1994.

Asliculo X.2

El Codt6 del Convaio sobro Reconocinxiento de Cualificaciones reLativas a la Educaci6n
Superior en 1a Regi6n Europea (Ilamado on adelante o1 Cominu) se crea en virtud del presente
Convenio. Se compondrh de un representante de cada Parte.

2 A los efectos del Artulo X2, ol trnino "Parte" no so aplicar a la Comsnidad Europea.

3 Los Estados mencionados on el Atskub XI.1.1 y la Santa Sede, de no ser Partes on el presente
Convenio, Is Comunidad Europea, asd como el Presidente de la Red ENC, puedon participar
en 14s reuniones del Comit6 an calidad de observadoros. Se podr invitar asimismo a quo
asistan a las rouniones del Comit6 an calidad de observadores a los represontantes de
organizaciones gubemamontalos y no gubemamentales activas on mateda de reconociniento
on la regi6n.

4 Se invitarA tambi a quo asista como observador a las reunions del Comitf a] Presidente del
Comit6 Regional de la UNESCO encargado de la Aplicaci6n del Converio sobre
Convalidaci6n de Estudios, y Tlulos o Diplomas relativ os a Educaci6n Superior on los Estados
de la Regi6n Eumpa.

5 El Comit promoverg y supeivisar 1 aplicacidn del presonto Convenio. Pan elo, podrA
adoptar, por mayorfa de las Paest, recomendaciones, declaracioens, protocolos y c6digos de
buena prActica para odentar a las autoridades competentes de las Pastes sobre la eplicaci6n del
Conveno y en s] examen de ls solicitudes do reconocirniento de cualificaciones de educaci6n
superior. Ausque no quedon obligadas por esos textos, las Partas no escatimart esfuerzos
para aplicarlos, sonetorlos a la consideraci6n de las autosidadse cornpetontes y fomentar su
aplicad6ac Antes de adoptar sus dtisiones, el Comith consultarla a Red ENIC.

6 El Comit6 presentar infamies a los 6rganos competontes del Consejo de Europa y la
UNESCO.
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7 El Coait mantendr relaciones con los Comi*ts Regionales de la UNESCO para la aplicad6n
de los convesaios de recosrdinlento de estudios, diplomas y tios de eduacidn superior
aprobados bajo los auspicis de la UNESCO.

S Habri quiru cuando la maycria de las Partes estan prosentes.

9 El Condtt aprobar su Reglamnto. Se reunird en reuni6n ordiraria al menos cada tres aas+ El
Comit6 so reunirA parpimera vez en el plazo do tn afo a partir de la entnada en vigor del
presente Convenin.

10 La Seaotaria del Comit6 la astentarin conj~ntam nte el Secretaria General del Consejo de
Europa y el DirectDr General dela UNESCO.

Articulo X.3

1 Cada Parte designani como sniebra de la Red Europea de Centros de Infnnad6n sobre
Rconoadmiento de Estudios y Movilidad (Ta Red ENIC) al centro naional de informad6n
creado o mantenido on virtud del Articulo DX2. Cuando en tna Parte se cree so mantenga
mis de tun c ntro nacional de informad6n en vrtud dd Aikulo IK.2, todos tsos cenftr cerAn
mniesbras de la Red, per* los centros naciarales de infanaci6n inteesados s6Io dispondrdn
de tn voto.

2 La Red ENIC, en su composicifn linitada a los centras nadnales de informad6n de las Partes
ero l preserte Converio, apoyard y supervisarl Ia aplicad6n prctica del Converado por lAs
autoridades nacionales competentes. La Rod se renird al menos uta vez al aio en seslif
plenaria. Elegiri su Presidente y w Mesa de cnlonmidad coan P mandato.

3 La Secretarfa de la Red ENIC Ia ostentarAn conjuntamste el Socretario General del Consejo de
Europa y e Director General do Ia UNESCO.

4 Las Partes cooperanAn, a trav6s de la Red ENIC, con los cents nadonales do informaci6n do
las otras Partes, en paricular permibtndoles recabar cuanta infamaci6n sea fitil para la
realizacisin de las actividades de los centras nacinales de infomnaci6n en natenia de
recoocien to y movilidad acadimicos.

Secion XL Clasulas finales

Articulo XI.I

1 El pmset Conveio estarS abierto a la finru de

o los Estados Miembros del Conm o de Europa;

I> los Estados Miembros de la Regi~n Europa de la UNESCO;

cualquier otro signatario, Estado casaratante o Parte en el Convenio Cultural Europeo del
Consejo de Europa y/o el Convenia de la UNESCO de C avalidacid6n de Eatudios, y
Ttulo o Diplomas relativos a Educaci6n Superior en los Estados de la RegiM Europa,

que hayan sido invitados a pasticipar en la Carderencia Diplmiica encargada de la
aprobaci6r del presente Conveio.

2 Estos Estados, yla asl Sedo, podrin consentir en obligarse m diante
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a firma, sin res eva en cuanta a la ratificacirn aceptaci6n o aprobaci6wo mediante

b firna, soinetida a ratificacin, aceptacidn a aprobai6n, seguida de ralificaci6n, aceptaci6n
o aprobaci6g o mediante

cadhosi6ns.

3 El Convenjo se firiaril ante uno de los depositarios. Los instrumentos de ratficaci6n,
aceptaci6n, apwvbaci6n o adhesi6n so depositarAn inite tno do las depositarios.

Arliculo XI.2

El presente Convenio entrarn en vigor el primer dia del mes siguiente a la expiraci6n del plazo
de tn mues desputs de que dsco Estados, a! menos tros de ellos Estados Miernbros del Consejo
de Europa y/o de ]a Regi6n Europa de la UNESCO, hayan consentido en obligarse par el
Conve Ao. Este entrar en vigor par los demas Estados el primer dla del mes siguiente a la
expiradidn de tn plaza de tn mes despu6s de haber marfestado su consentimiento en
obligarse par el Convenio.

Articulo Xl.3

Dospu~s de La entrada en vigor de presente Convertio, todo Estado que no pertenezca a ua
de lis categorias enumeradas en el Artulo XI.1 podrA solicitar su adhesi6n al Convenio. Toda
solicitud con este fin deberA dirigirse a uno de los depositarios, que la trammitir a las Partes,
al mens tres meses antes de la reuni6n del ComitE del Convenio sobre Reconodmianto de
Cualificaciones relativas a la Educaci6n Superior an IA Regi6n Emropea. El depositario
infonmar tambi6n a] Conit6 de Ministrms del Consejo de Europa y a] Consejo Ejecutivo de Ia
UNESCO.

2 La decisi6n de invitar a tun Estado solicitante a que se adhiera al presente Convenio se
adoptar par mayoria de dos tetrios de las Partes.

3 La Comti dad Eunpea podrS a dherirse al pretente Convenio tras la entrada en vigor de Este,
previa solicitud do sus Estados Miersbros quo scrn dirigida a uno de los depositaries. El
parrafo 2 del Articulo XI.3 no se apkcar a dicho caso.

4 Para tdo Estado adherente, a para la Conmnidad Earopea, el Convenio entrarn en vigor el
priner dia del mes siguiente a la expiraci6n del plazo de tm ses despu~s de la fecha del
dep6sito del instrumento de adhesi6n ante ture de los depositaris.

Artirulo XI.4

Las Partos ot el presente Convenjo quo son al mismo tiempo Pates an uto a mAs de los
convenios siguientes:

Conveosio esropeo de equivalencia de los diplomas que penniten ol ingroso en hs
universidades (1953, STE nun. 15) y su Protocolo (1964, STE num. 49);

Convettio euopeo de equivalencia de periodos de estudios universitarios (1956, STE rmn- 21);

Converdo eunspeo de convalidaci6n acad6nica de calificacianes universitarias (1959,
STE num. 32);
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Convenio Internacional de Convalidaci6n de Estudios, Titulos y Diplomas de Educaci6n
Superior enlos Estados Arabes y los Estados europeos nbereftos del Mediterrfneo (1976);

Convenlo de Convalidaci6n de Estudios, y Titlos o Diplomas relatives a Educaci6n Superior
en los Estados de ia Region Europa (1979),

Converio europeo de equivalencia general de periodos de estudios universitarios (1990,
STE nun. 138),

a aplicarin las disposiciones del presente Convenio en sus relaciones recfprocas;

b seguirdn aplicando los convenios antes merciDnados, de los que ya sean partes, en sus
relaciones con otros Estados partes en dichos convenios pero no end prmsente Convenio,

2 Las Partes en el presente ConveriOa se cosnprosneten a no ad.herirse a los Convenios
mencionados en el p~rrafo 1, en los que no sean partes todavia, con excepci6n del Convenio
Interacional de Convalidaci6n de Estudios, Titols y Diplomas de Educaci6n Superior en los
Estados Arabes y los Estados europeos ribereflos del Mediterrlneo.

Arifculo XIS

Todo Estado podrh, en el momento de la fina a en el momento del dep6sito de su
instrumato de ratifkcaci6n, aceptaci6a, aprobacid6n o adhesi6n, designar el territorio o los
territorias a los que se aplica elpreenteConvenio.

2 Toda Estado podr extender m cualquier momento ulterior, par declaracifn comuniada a
uno de los deposilarios, la aplicaci6o del presente Convenio a cualquier oro tenitorio. El
Convenlo entrar en vigor, en La tacante a dicho territorio, el primer dia del rues sigisiente a la
expiracifn del plaza de si mes despus de a fecha de recepcifn de dicha declaraci6n por el
depositario.

3 Toda declaraci6n hecha de conformidad con los dos pArrafos anteriores y reladva a cualquier
territorio que haya sido designado en dicha dedaraci6n puede ser retirada par noificaci6n
dirigida a uno de los depositaxios. La retirada surti efecto el primer dia del sues siguiente a la
expiraci6n del plazo de n ues despus de la fecha de recepci6n de dicha nolificaci6n par el
depositario.

Articulo XI.6

Toda Parte podr, en tado momenta, denuniar el presente Convenio par media de una
notifcaci6n dirigida a uno de los depositarios.

2 La denumia del Convenio sutiri efecto el primer dla del rnes siguiente a la expiraci6n del
plazo de us mas despu6s de la fecha de recepci6n de dicha natifici6n par el depasitatio. No
obstante, tal denunca no afectani las decisiones de reconocimniento adoptadas previamente en
virtud de las disposiiones del presente Convenio.

3 La no vigencia del presente Convenia a la suspensi6n de st fusonaniento a connecuencia de
La violat6n par ema Parte de una disposicifn esescial para el fin a el ubjeto del presente
Conv enio sert tratada conforme al derecho internacional
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Arfticlo XI.7

Todo Estado, Ia Santa Sede, o la Comunidad Europeo, podri dedarar, ean el momento de is
firma o al depositar su instrumento de ratificaci6n, aceptaci6r aprobaci6n o adhesi6n, que se
reserva el derecho de no aplicar, parcial o totalmente, uno o vasios de Jos articulos siguientes
del presente Convenio:

Artculo W.8
Artfulo V.3
Arttulo V13
Adtulo V011.2
Arfto IX.3

No se podr formular ninguna otra rerva.

2 Toda Parte que haya formulado una rnseva en virtud del prnf o anterior podrA retirarla, total
o parcialmente, mediante una notificaci6n dirigida a uno de los dapositarios. La retirada
surtig efcto en ls fecha de recepci6n de dicha notificad6n por el depositaxio.

3 Una Parte que haya formulado una reserva con respecto a sna disposiciOn del presente
Conveno no podrA pretender su aplicaci6n por otra de las Partes; no obstanta, si su roserva es
partial o condicionat, podr pretender la aplicad6n de dicha disposici6n en la medida en que
la haya aceptado.

Artirulo XI.8

El Comith del Convenio sobre Reconociiento do Cualificciones rolativas a la Educaci6n
Superior en La Regi6n Europea podni aprobar propuastas de enienda al presente Conveno
por trna ma yoria de dos teonios de las Partes. Toda propuesta de enmienda que se apruebe ser
incorporada como Protocolo al presente Convenio. En el Protocolo se estipularan las
modalidades de su entrada en vigor, que en todo caso exigiri el consentidietto de las Partes
que hayan de obligarse por 61

2 No se podrA efechtuar ninguna ensuienda a la Secci6n III del presente Convenio en virtud del
procediniento del phrrafo 1 supra.

3 Toda propuesta de anmnenda se debeni comunicar a uno de los depositarios, que la transnitirh
a las Partes al menos tes mesas antes do la reuai6n del Conit. El depositario informri
asimismo at Comit6 da Ministrus delConsejo de Europa y al Comejo Ejecutivo de la UNESCO.

Articulo XI.9

El Secretario General del Consejo de Europa y el Dirctor General de la OrganizAci6n de las
Nadones Unidas para la Educacidn, la Ciercia y la Cultsara serhn los depositarios del presente
Convenio.

2 El depositario ante el cua se haya depositado un acta, una notificaci6n a ena commuacin
notificari a las Partes en el presente Canveaio, asi como a los oaros Estados Miesubros del
Consejo de Europa y/o de l Regi6n Europa de la UNESCO

a toda firma;

b el dep6sito de todo irstrumento de ratfici6n, aceptaci6rn, aprobaci6n o adhesi6n;
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toda fecha de entrada en vigor del presente Convenjo en virtud de lo diepuesto en los
Art(culos XI y Xl.3.4;

d toda reserva fornada en aplicaci6n de to dispuesto en el Arfiulo X7 y la retirada de
toda reserva, segdn tas mismas disposiciones;

toda denwria del presente Convenio en aplicacibn del Ar&uo X.6;

I toda declaraci6nhecha en virtd de lo dispuesto enA AeUl 11.16 el Arulo 11.2;

S toda declaraci6n hecha en virbtd de lo dispuesto en el Arttulo IV.5;

h Loda solicitud de adhesi6n presentada en virtud de to dispuesto en el Artubo ML3;

i toda propuesta hecha en virtud de io dispuesto en el Arilo Xi.;

j toda otra acta, notificaci6n o comwdcad6n relacionada con el presente Convenio.

Et depositario que reciba una comunicaci6n o que proceda a una noliticaci6n de conforidad
con to dispuesto en el presente Convenio informarA de inmediato a] respecto at otto
depositario,

En fe de lo cual, los representantes que suscriben1 debidamente autorizados, firnan el presente
Converlo.

Hecho en Lisboa el 11 d abut de 1997, en iugle, francb, ruso y espaflol, siendo los cuabro
talos igualmente fehadentes, en dos ejemplares, Uno de los cuales se depositrh en los
archivos del Consejo de Europa y el otto en los axhivs de OrganiMzaci6r de tes Naciones
Unidas pare la Educaci6n, ]a Ciencia y ta Cultura. Una copia certifiada se envier4 a todos los
Estados mencionados en el Arulo XIi, a la Santa Sede, a la Comunidad Europea y a la
Secretarfa de las Naciones Unidas.

Por the signatures, see P. 70 of this volume -- Pour lee signatures,
eir P. 70 du prisent solume.j
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For the Republic of Albania
Pour Is Rhpublique fA[bair
Par in Rep blca de Albania
3a Pecny6noy A6am

For the Principality of Andorm
Pour [a Principauti d'Andorre
Por cl Principado de Andorra
3a Knncecmo AHIuppa

For the Republic of Armenia
Pou la Republique d'Armnie
Par la Rep6blica de Azmenia
3a PecTnyJsiy ApmrneS

Strasbourg, le 4 novembre 1999
s tnwr demttllcaton [Subjeetlo

ou d'acwptaion raification

Paskal MILO or acoeplance)

Stmsbour'g 26 May 2000
sous riserc de rauificatiun ESubject to

ou d'aceeptoflon ratification

Vartan OSKANYAN aeceptance]

For Austrialia
Pour rAustralie
Por Australia
3a ACpamuo

For the Republic of Austria_
Pour la Rtpublique d'Awriche
Por In Repfblica dc Austria
3a AarpHfcqio Pecrynny

For the Azerbaijani Republic
Pour Is Republique azertljdjanaisc
Por Ia Rpblica Azcrbaiyana
3a Axep6afuancuy-o Pecny6jrHny

Strasbourg, le 7 juillet 1997
sous rdsrrve de roofiction ISubject to

ou d'acceptaton ratification

Ulrich HACK or acceptance

Lidiya RAZULOVA
rubjectuo ratfication

CSoum rserve de ratifieatiou

For the Republic of Belarus
Pour la Republique du Bltlars
Po ia RepIublica dc Belaros
3a Pecny6juucy Eenapycb

For the Kingdom of Belgium
Pour le Royaumc do Belgique
Par el Reino de Bdlgica
34 Koponeacrao Bea-ia
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For ohe Republic of Bomia and Hrzcgovin
Pour a Rtpblique do Bomian Ho ovino
Par Is Rqpxblica de Bosaia y Hagovim
3a Pecny6imn Bocma m reperoama

For the Republic of Bulgaria
Pour la Rtpublique de Bulgaria
Por a Rrplica de Bulgaria
33 Pecny6bnmcy ESwrapHR

ubject ro [Sous rdscrve
mrafat)on de ratification]

Ivan LALOV

For Canada
Pour it Canada
Por el Canaa
3a Kanauy

For the Republic of Croatia
Pour la Rtpublique de Crotie
Por la Republica de Croacia
3a Pecny6nwy Xopnama

For the Republic of Cypns
Pour la Ripublique de Cbypre
Par fa Rqapbica do Chipa
3a Pecny6rnucy Knp

For the Czech Republic
Pou La Riubliqua chbquo
Par Ia Repdblica de Chica
3a emrecw o Pecnylnucy

For the Kingdom of Demon
Pour I Royaume du Danemark
Pot el Reino de Dinamca
3a Koponecm aiom

For te Republic of Estonia

Pour La Rtpublique d Eszaie
Pot la Reptblica do Estonia
3a 3oronc-yo Pecuy6mncy

sbfcro ESous rtscrve
raffica i n de ratification]

Ivica MANDI(

Snsbourg 25 March 1991
with rrsenaflon in respec [Sons r6serve
Ofralaffon a~c"Paw dei ratification
Thalia FETRIDES ..

d'a-eCptationI

Ivan PILIP

Subject to approyd
[Sous rserve d'approbstion]

Subjecr to rnlfication
[Sous r serve de ratification]
Alice NISSEN

Malt KLAASSEN
=bJ8 to roaftiedron

[Soua Mriov do ratllcotion]
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For the Republic of Finland
Pow la RtubUique de FinlWame
Par la Repobliua de Finiai
3a Owm nciyo Pecnryrnucy

For the Frnch Republic
Pour la Ripublique fanise
Pot In Repdblica Francesa
3a 0pamztcry Pccnyinucy

For the Republic of Georgia
Pour Is Rublique de Ctorgie
Pot la Rcdblica de Georgia
3a Pecny6nay rpyk

For the Fedeai Republic of Geramy
Pour la Rpublique fitdfAe d'Allcmane
Por [a Repblica Fedral de Alcmania
3a 0D-aepaTHEHyio Pecny6;mcy repmaHm

For the Hellenic Republic
Pour la R]ublique iltnique
Por La Republica helenica
3a Fpe-ec"c'io Pecrry6Kcy

For the Holy See
Pour Ie Saint-Sifte

Pot la Santa Sed
3a Cat .ftwmR fpecron

For the Republic of Htmgszy
Pour la Rtpubbque de Hongre
Par In Repriblica dc Hutgria
3a Belrpecxyio Pecny6ncy

For the Republic of Iceland
Pour la Rdpublique dr[slande
Par la Repbtlica de Islundia
3a Pecny6amuy HcanMrN

Suusbourg. 22 Jmnaty 1993
sa' r ~tio [Subjeet to

od (occproun ruttrcatiou

Tom GRONBERG or -pttal&

Rent ALA

sqai a tion

LSubjeet to ratlfleationJ

Shots GODONADZE

aubject to ralifcarion
[Sous r~serve de ratiflcation]

Horst WINKELMANN

subject to ratifwafm

[Sous rtscrve de ratiflcatlon]

sous Ysere di radfla on
[Subject to ratifieation]
Ernesto GALLINA

Bilint MAGYAR

subject to rtfication

Sons rserve de ratification]

Sverrlr Haukur GUNNLAUGSSON

Subjec to radfication
[SoUs rdserve de ratlfleatlon]
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For freland
Pour ll'rlmde
Por iantida
3a Hpnmmoo

For the State of Israel
Pout Tsar disradl
Par el Estdo de Israel
3a Focyaapcrso H3paim

For the Italian Republic
Pour In Rtpublique dltalie
Per In Repbblica ialians
3a tamnoc a Pec ny6nnqi

For the Rpublic of Kzakhtan
Pour In Rtpublique du Kazakstan
Por In Rep0blica de Kazakbstan
3a Pecnvincy KaaxcraR

For the Kyrgyz Republic
Pour la Rtpublique kirghize
Pors Repaubfic Kirguisia
3a Vwprmncscyo Pecty6jmxy

For the Republic of Lavin
Pour It Rpublique de Leatool
Por la RepAblica de Letoia
3a Jlrrrndcxyio Pecny6nmcy

For the Principality of Liecbtcin
Pour Ia PrincipaW du Liechtestein
Por el Primcipado de Liechtenstein
3a Knaxecruc JbocremirreiiH

For the Republic of Litlu.nia
Pour Ia Ripubliqu de Litanle
Par la Rebiica de Lituaia
3a JlmoBcKyWo Pec'y6Amwy

Stasbow& le 24 juillet 1997 [Subject to
&,s Jraenw dri ratifcation

ou d'acceptaion

Paolo PUCCI di BENISICHI or
acceptance]

Imangali Nurgalievich TASMAGAMBETOV
subject to roniconon
ESMous r6serve de
ratification]

JAn VAIVADS

Subject to ratlalon

[Sous r~serve de
ratification]

Justas Vines PALECKIS

subject
ra radktarion

[Sons reserve de
ratifleation)
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For the Grand Duchy of Luxembourg
Pour le Grand Duch do Luxembourg
Por It Uran Durado de Lnuxmcnh
3a felnoc remaorca Joxemypr

For the Republic of Maits
Pour la Rpmbliqu de Make
Por [a Replblica de Malta
3a Pecny6ncy Man.Ta

For the Principality of Monaco
Pour la Principauti de Monaco
Pot el Principado de M6naco
3a Kuaxeemo Monaxo

For the Kingdom of the Netherlands
Pour le Royaume des Pays-Bas
Por el Reino dc los Paism Bajos
3a Koposencmo la ciepnaaoa

For the Kingdom of Norway
Pour Ic Roysume do Norvege
Por el Reino de Noruepa
3a Koponeacrsao Hopaern

For the Republic of Poland
Pour la Rtpublique de Polognc
Por la Repdblica de Poilnia
3a Pecny6rnsxy Flon.a

For tie Potuguese Republic
Pour la Rtpublique pornigaise
Por la Rqpblica Pouguesa
3a flopryrbcyio Pecrnm6Jicy

For the Republic of Moldova
Pour ia Rkpubique de MoWova
Pot Ia Repfiblica de Moldavia
3a Pecrnysniwcy Mwmoaa

Ernest WEIS

tan rsw Cwbpraon
et dreouifimn

[Subject to approval and
ratification]

Paul REYWOOD

subject to ralafl oi

[Sois r..scrve de
ratification]

subjcle to occrptre
[Sous rserve d'arcepi.ation]

Jan ARVESEN

sous u&ew dte rn-vo rion
[Subject to ratification]

Kazimierz PRZYBYSZ

subject to rafifcaom
[Sons rserve de ratification]

Pedro Manuel GONCALVES LOURTIE

Slrsbours. It 6 mai 1997
sw thw M tde d jWon [Subject to

(M tacreptatito ratification

Aurelian DANiLA or
acceptance]



immdtAWernf ESubJect to
ratiflcation]

Conuintin ISBA$OIU

For he Russian Federaion
Pour [a Fdation de Russic
Por la Fedc-aci~n de RuMsia
3a Pocccicnryo ocaepaumo

For the Republic of San Marino
Pour la Ripubliquc de Saint-Maria
Por la Repfblica d San Marino
3a Pecny6r ncy Can-Mapmo

For the Slovak Republic
Pour Ia Rtpublique Slovaque
Por la Republics Esloyara
3a Cnosawyio Pec-y6xy

For the Republic of Slovenia
Pour la Rtpublque dc Sloydnie
Por la Repblica de Eslovenia
3a Pccn-),y6zxy CnoaBm

For de Kingdom of Spain
Pour le Royaume d'Espagne
Par el Reio de Espafia
3a Koponencmo Hcnawmo

For the Kingdom of Sweden
Pour le Rayurne de Suede
Po al Rtino de Suecia
3a Koponememo UlBeum

For the Swiss Confederation
Pour Is Canft ion Misse
Pot La Confcdersei6n Suiza
3a Iusefluapccyio KoK HetelamWo

BudapM 7 May 1999 CSis rservt
with renn'aif n respec of de ratification

raq'cann - accepane ou
Alexandre AVDEEV d'amcrptation]

Ondrej NEMI(OK

subject to ratlcarion
tSous r~serve de ratifleation

Pavel ZGAGA

ubject to ratfcation
[Sous rserve de ratificationJ

Erland RINGBORG

ubjec Io atfic
[Sous rserve de ratification)

SOsbour& le 24 mars 1998

Alfred ROEGG
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For Romtnia
Pourlm Rmumai
Por Rumnn
3a Pymunmo
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Far the Republic of Tajlki-n
Por ]a Rtpublique du Takjikista
Por la Repblka de TayMittn
3a Pecnynmny Tammnrnran

For "te fonner Yugoslav Republic of Macedonia"
Pour 'ex-Rtipubliquc yougoslave de Mac6doine"
Poe "la ex RepAblica Yugoslava de Macedonia"
3a "buawy)o iorocaacxyo Pecny6nmny MaKcaonR"

For the Republic of Turkey
Pour la Ripublique tunqu
Par la Rcpflblica de Tur-qula
3a Typet ym PecnyfiiKy

For Ukaine
Pour I iraine
Por Ucrania
3a YpaHHy

For the United Kingdom
of Great Britain and
Northern Ireland
Pour It Royaume-Uni
de Ginde-Brctagne
et d rlande du Nord
Por ci Rtino Unido
de Gran Brewha
c lrlanda del Norte
3a COciiHCHHoe KopO nleuTuO
Bcrn"Ko6pwrarnrn M
Ceseptoi HpnaHaR

For the United Sttes of America
Pour les Etats-Unis crAmd'ique
Por los Estados Unidos de Amffica
3a COesrnHeHHiue lfhaTw
AMepH~rt

Victor ANDROUCHTCHENKO

subjecr to ra/ratfon

[Sous riserve de ratification)

Swasbourg. 7 Novenber L997

with rejervation in respect of Esous rdserve de
ratraston or accepamce ratification on

d'aceeptatlonj

Roger BEETHAM

John P. LOIELLO

subject to raficatiiw
[Sous r6serve de ratifleation]
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RESERVATION MADE UPON DEFINITIVE

SIGNATURE

RESERVE FAITE LORS DE LA SIGNATURE

DEFINITIVE

SWITZERLAND -- SUISSE

French text -- Textefranqais

La Suisse d&clare qu'elle se rserve le droit d'appliquer partiellement P'article IV.8,
conformment aux dispositions de larticle XL.7.

Translation -- Traduction]

Switzerland declares that it reserves the right to apply in part Article IV.8, in accor-
dance with the provisions of Article XI.7.

I. Translation supplied by the Council of Europe -- Traduction founie par le Conseil de I'Europe.




